The PRCUA is seeking new or experienced insurance personnel to promote our financial products,
preferably individuals in the Life Insurance and Retirement Planning field. CPAs, Attorneys
specializing in Elder Law/Estate Planning and Financial Advisors are encouraged to inquire.

Please contact: Robert Fattore, PRCUA Sales Director at 1-800-772-8632 Ext. 2631

Join Our PRCUA Sales Force Today!

or email robert-fattore@prcua.org for more information.
Contact us today and seize the opportunity!
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National Officers and Directors
Elected at 61st PRCUA Convention
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National PRCUA Officers and Directors being sworn in by Chaplain Rev. Walter Ptak (center, back) are (I-r) President Joseph A. Drobot, Jr., Vice President Micheline Jaminski, Secretary-
Treasurer James Robaczewski, Dir. Greg Olma (D2), Dir. Sharon Quinn (D3), Dir. Joanne Zajac (D3), Dir. Eileen Hanley (D4), Dir. Thomas Jesionowski (D5), Dir. Constance Bonin (DG),
Dir. Kevin Kucik (D7), Dir. James Rustik (D8), Dir. Krystyna Lech (D8), Dir. Mitchell Bienia (D5), Dir. Elizabeth Sadus (D9), Dir. Colleen Bonkowski (D10), and Dir. Thomas Lisiecki (D10) -
Dir. Anna Krysynski (D7) was excused from the swearing-in ceremony.

TOLEDO, OH - The
Polish Roman Catholic Union
of America held its 61st
National Quadrennial Con-
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vention at the Grand Plaza
Hotel and Conference Center
in Toledo, Ohio, from August
10-13, 2014. The Convention
was attended by over 200
delegates and their families.

The  Pre-Convention
Arrangements Committee,
who planned the events at the
local level, was chaired by
Dir. Joan Sylak of District 5 in
Toledo, along with members:
Zuella Czerniak, Aggie
Dahar, Teresa Gibala, Thomas
Jesionowski and Francis
Rutkowski, Past President of
the PRCUA. The PRCUA
recognizes and thanks them
for their dedicated service.

PRCUA staff members,
all professionally attired in
their new navy blue PRCUA
shirts, were ready to register
delegates early Saturday
morning.

The first planned event
was a Convention Golf
Outing held at 11 a.m. at
Detwiler Park Golf Course in

Toledo, for PRCUA
members, organized by Vikki
Jean Mixon. Twenty-five
players participated in the
fun outing that did not
involve any winners or
prizes. The players had lunch
at the Toledo PRCUA Club.

In the evening, delegates
were invited to the Toledo
PRCUA Hall, for a
Hospitality gathering.
Chartered buses shuttled
participants back and forth
from the hotel. Music for
listening and dancing
pleasure was provided by
Randy Krajewski and Eric
Hite. Pres. Joe Drobot and
Virginia Cudecki even joined
them for a song or two.

Guests enjoyed some
kielbasy, pulled pork, snacks
and beverages, as well as
friendly conversation and
camaraderie.

The 61st National
Quadrennial Convention
officially began with the

Opening Mass held at the
historic St. Hedwig Church,
with its three beautiful,
ornate, hand-carved wooden
altars. Although the Church
is closed, it is opened for
special occasions such as this.

The PRCUA National
Flag Bearers Steve DeLonka
(D7), John Frankowicz (D8)
and Paul Pawlowski (D) led
the procession into the
church, followed by a Color
Guard of six regally attired
members of the Knights of
Columbus.

They were followed by
students from several
PRCUA Dance Schools:
Halka, Zajaczek, Polskie
Maki, Rogalin, Wieliczka,
Echoes of Poland, Wesoly
Lud, Polonia and Zakopane.

Next, came the National
Directors and their spouses,
Past National Directors with
their spouses, Past Secy.-Tres.
Josephine and Walter
Szarowicz, Past V.P. Dolores

Spejewski, Past President
Francis and Pat Rutkowski,
President Emeritus Edward
and Loretta Dykla, President
Emeritus Wallace and Joann
Ozog, the current officers:
Secy-Tres. James and Elaine,
Robaczewski with their sons
Tommy & Joey; V.P. Robert
and Eleanor Bielenda; Res.
V.P. Anna and Mark
Sokolowski, President Joseph
A. Drobot, Jr. and his wife,
Judith, followed by the
priests.

Mass was concelebrated
by PRCUA Chaplain Rev.
Canon Walter J. Ptak, Vice
Chaplain Rev. Canon
Anthony D. Iwuc, Rev. Jacob
Gordon, Pastor of St.
Adalbert and St. Hedwig
Churches, and Rev. Martin
Bratek, CR. Deacon Thomas
Jesionowski served at Mass.
Inspiring music was provid-
ed by organist Debbie Piel
and the Toledo PRCUA
Singers. (Cont. on page 8)
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Calendar of |

PRCUA Events
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[ SEPTENMEBER )
6 BROWNSTOWN, MI - ST. STAN’S SOC. #718 MIXED GOLF OUTING on Sat., Sept. 6, 9 am

Sultana’s Golf Course, 22201 Pennsylvania Rd., Brownstown. Limited to the first 162. Golfers $35; Non-
Golfers $25, includes golf, lunch, dinner and refreshments. Contact Dan Gdowski 734-497-2681

7 ARLINGTON HTS., IL - DISTRICT #7 FISHING DERBY on Sun., Sept. 7. 10-2 (Details at right.)

9 JOHNSTOWN, PA - ST. CASIMIR'S SOC. #531 MEETING on Tues., Sept. 9 at 7:30 pm, 306
Power St. Send premiums to: Ed Kaplaniak, 521 Southmont, Johnstown, PA 15905

10 LANSING, MI - SOC. #2342 POTLUCK AND MEETING on Wed., Sept. 10, potluck 6 pm, meeting
7 pm, Federated Polish Home, 1030 W. Mt. Hope, Lansing, MI. Contact: V. Ulrich 517-484-3311

14 PRCUA INAUGURAL MASS AND BANQUET at 5:00 p.m. St. Ferdinand Church, 5900 W Barry
Ave., Chicago, IL. Banquet Rosewood Banquets, 9421 West Higgins Road, Rosemont, IL - Cocktails at
6:30, Dinner at 7:30. Tickets: $75, Children 9 yrs. and under $15 (See details at lower right.)

17 TROY, MI - CIRCUIT XI MEETING on Wed., Sept. 17 at Noon at American Polish Cultural Ctr.,
15 Mile and Dequindre, Troy, MI. Contact: B. Wozniak 586-731-3692

18 CHICAGO, IL - ILL-IND WOMEN’S DIVISION MEETING on Thurs., Sept. 18 at new time 11:00 am
at PRCUA Social Hall, 984 N. Milwaukee Ave., Chicago, IL. Contact: L. Stempinski 847-965-7378.

21 WYANDOTTE, MI - SOC. #162 MEETING on Sun., Sept. 21, 1 pm, Soc. #162 Hall, 1430 Oak St,
Wyandotte, MI. Dues: Linda Alexander, 69 Winder, #462, Detroit, Ml. Contact: S. Pasko 313-815-5230

21 CHICAGO, IL - CINDERELLA-PRINCE CHARMING BALL ORIENTATION LUNCHEON on Sun., Sept.
21 at 1:00 p.m. at the European Chalet, 5445 S. Harlem, Chicago, IL. (Details on page 4.)

23 WARREN, MI - POPE JOHN PAUL Il SOC. #1593 MEETING on Tues., Sept. 23 at 7 pm, St.
Anne's H.S., 36000 Mound Rd., Warren, MI. Contact: J. Ozog 586-751-8168

5 RIVERVIEW, MI - SOC. #162 EDWARD BZURA MEMORIAL SCHOLARSHIP GOLF OUTING

Riverview Highlands Golf Course, Riverview, MI. Best ball play. $75 for golf and dinner at the PRCUA
Hall, 1430 Oak St., Wyandotte, MI; Hole sponsors are appreciated. Contact: C. Zelasko at 734-671-9366.

8 LANSING, MI - SOC. #2342 POTLUCK & MEETING on Wed., Oct. 8, Potluck 6 pm, Meeting 7 pm
at the Federated Polish Home, 1030 W. Mt. Hope, Lansing, MI. Contact: V. Ulrich 517-484-3311

14 JOHNSTOWN, PA - ST. CASIMIR'S SOC. #531 MEETING on Tues., Oct. 14 at 7:30 pm, 306
Power St. Send premiums to: Ed Kaplaniak, 521 Southmont, Johnstown, PA 15905

15 TROY, MI - CIRCUIT XI MEETING on Wed., Oct. 15 at Noon at American Polish Cultural Ctr., 15
Mile and Dequindre, Troy, MI. Contact: B. Wozniak 586-731-3692

19 WYANDOTTE, MI - SOC #162 MEETING on Sun., Oct. 18 at 1:00 pm at PRCUA #162 Hall, 1430
Oak St, Wyandotte, MI 48129. Dues: Linda Alexander, 69 Winder, Unit 462, Detroit, Ml 48201. Contact:
S. Pasko 313-815-5230

19 TOLEDO, OH - SOC. #1584, #1633, #1617 & #719 MEETING on Sun., Oct. 19 at 1 pm, Misiuda
Hall, 5255 N. Detroit, Toledo, OH. Contact: J. Sylak 419-729-2616

28 WARREN, MI - POPE JOHN PAUL Il SOC. #1593 MEETING on Tues., Oct. 28 at 7 pm, St. Anne's
H.S., 36000 Mound Rd., Warren, MI. Contact: J. Ozog 586-751-8168 )

COLORING CONTEST NOTICE

Coloring pages for the Annual PRCUA “October - Polish American Heritage Month” Coloring
Contest for PRCUA members, ages 3 to 18 years, featuring Lt. Col. Matt Urban - the most
decorated soldier in World War II - are available for downloading at the PRCUA website:
www.prcua.org or by calling the PRCUA Fraternal Dept. 1-800-772-8632 Ext. 2601

NOTICE TO SOC. #261 MEMBERS, DETROIT, MI

The new location for Soc. #261’s meeting on Sunday, November 30, 2014 is the Fr. James B.
Heary Council #7239 K. of C. Hall, 30191 Dequindre Rd., Madison Hts., MI (South of 13 Mile
Rd. on the west side of Dequindre) at 12:30 p.m. Election of officers, plans for 2015 and PRCUA
National Convention Report will be discussed. Please attend.

PRCUA DISTRICT 7 YOUTH
ANNUAL FISHING DERBY
SUN., SEPT.7-10 am to 2 pm

BUSSE LAKE
FISHING WALL

Arlington Hts. Rd. to

Biesterfield, West on

Biesterfield to Bisner,
turn North.

Open to ages 1 to 15 yrs. - PRCUA members and non-
member friends and youths of all PRCUA Districts

Fish stocked: largemouth bass, bluegill, bullhead, northern pike,
walleye, sunfish, crappie and channel catfish. Bait provided.
Seniors over 65 yrs DO NOT need a license to help youths bait a
hook but ages 16-64 need a valid IL hook & line fishing license.

Prizes for the most fish caught in each age group.
Refreshments will be provided. Bring your fishing pole,
lawn chair & camera. Some poles available upon request.

Questions? Call Walter Szarowicz 847-577-7274

INVITATION

Installation of
PRCUA National Officers
and Board of Directors
Sunday, Sept. 14, 2014

Installation Mass at 5 pm

St. Ferdinand’s Church
5900 Barry Avenue, Chicago, 1L

Installation Banquet
Cocktails 6:30/Dinner 7:30 pm
Rosewood Banquets
9421 West Higgins Ave.
Rosemont, I

Tickets: $75.00
Children 9 yrs. and under $15.00
For reservations call:
Agnes 773-782-2600 Ext. 2603
or
Toll-free 1-800-772-8632
Deadline: Friday, September 5th
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b1st Convention
Life Insurance

Life Insurance Awareness Month,
September 2014

Six years after the latest economic downturn, growth in the United States remains sluggish.
Americans by and large aren’t saving much money and many households are still mired in
debt. Many see value in life insurance, but less than half have individual life insurance policies.

Ownership Remains Low

Less than half of middle market consumers ages 25 to 64 have individual life insurance
coverage. Forty-four percent of those without life coverage say they need it, and 3 in 10 think
they might buy in the next year. Generation Y (born between 1980 and 2000) consumers are the
most likely to purchase life insurance.

Retirement Needs and Other Financial Priorities Take Precedence

Despite not saving much, American adults consistently rank having enough money for a
comfortable retirement a high priority, according to LIMRA research. Almost 70 percent of
consumers say required cost-of-living expenses are keeping them from buying some or more
life insurance. More than 50 percent say additional living expenses, such as Internet, cable and
cell phone costs prevent them from purchasing life insurance.

bl

The PRCUA held its 61st National
Quadrennial Convention in Toledo, Ohio on
August 10-13, 2014. Delegates from all Societies
represented our membership and expressed our
members’ wishes, as they relate to the direction
that our fraternal organization should take as we
go forward into the future. A new administration
has been elected.

In honor of this event, the PRCUA is offering
a 61st Convention Life Insurance Special, 5-Year
Limited Pay Whole Life Plan until December 31,
2014. Take advantage of this special and choose
between four annual premium options: $261,
$361, $461, or $561. This plan offers annual
payment mode only. Pay once-a-year for only 5
years and receive a lifetime of coverage, or pay

Education is a Chief Concern

There is a lot to learn — less than one quarter of middle-market consumers are comfortable
with their level of financial knowledge. More than three quarters believe they would benefit
from the close guidance of financial-services professionals. Let the PRCUA help you!

The Reality of Loss is Universal

One third of us believe we would feel the financial impact from the loss of a primary wage
earner within a month of the wage earner’s passing. Half of us believe an impact would be felt
within six months. Younger people say they’d feel an impact sooner than older people. What
category do you fall under?

The most commonly cited reason for not purchasing more is cost (63% of consumers cited “too
expensive). This is particularly true among young consumers, who are generally more likely to
qualify for preferred rates because of their age and health status. Interestingly, a recent

LIMRA/Life Happens study found that consumers OVERESTIMATE the cost of life
insurance by nearly three-fold. Contact your PRCUA sales representative or the Home Office
for a quote to find out the actual cost.

Why People Shop for Life Insurance

Four in ten life insurance shoppers are prompted to start shopping for life insurance based
upon life events — getting married or divorced, having or adopting a child, buying a home, or
experiencing the death of a relative or close friend. The most important reason consumers cite
for shopping for life insurance is either to replace their income (42 percent) or to pay for burial
and other final expenses. Did you know that PRCUA offers a Final Expense plan?

How People Prefer to Buy Life Insurance

Most people still prefer to purchase life insurance face-to-face with a financial advisor or agent,
but one in four people under the age of 45 say they prefer to apply for it online. You can go to
our website at www.prcua.org to request a quote.

It’s Important for Advisors and Companies to Reach Out

A large number of us procrastinate when it comes to shopping for life insurance — not knowing
what kind of life insurance we should buy or how much coverage we need. Only about one
third of us have someone we consider as our insurance agent or financial advisor, who could
help us determine what we need. Research shows an advisor’s ability to educate, listen and
develop trust are the qualities most desired by consumers. PRCUA is here to help.

Now more than ever, it is essential that life insurance protection is secured. While this
protection has been available by the life insurance industry for more than 200 years, the PRCUA
has been working to help members and the community for over 140 of those years. Call us to
discover your options. Get a quote! You owe it to yourself and your family.

Contact your local PRCUA Sales Representative or the Home Office today to find out what the
PRCUA has have to offer as well as how we can meet your needs and your budget or e-mail us
at: sales@prcua.org) ! (Information taken from LIMRA and Life Insurance Awareness Month)

If you would like to have more information about the 61st Convention Special or any of the life
insurance plans offered by the PRCUA, or annuities, please contact your local PRCUA sales
representative or call the Home Office and ask for:

Robert Fattore

Director of Sales
800-772-8632 ext. 2631
Robert-Fattore@prcua.org

Agnieszka Bastrzyk

Director of Marketing
800-772-8632 ext. 2632
Agnieszka-Bastrzyk@prcua.org

in full and receive an additional discount.

Special Highlights:

\_/ AL

Ages 0-80

Cash value growth
“Paid-in-full” option/discount
Dividend participating

Coverage can never be cancelled by PRCUA
(as long as all premium payments are made)

Electronic Funds Transfer (EFT) payments
are available

Eligibility for membership benefits such as
college scholarships, grants and loans

Just five (5) annual premium payments for

a lifetime of insurance coverage

Insurance Riders available — ask your
PRCUA Sales Representative for details

Cannot be combined with any other life
insurance special

All applications are subject
to Underwriting.
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Announcing:
PRCUA District # 1
National Director
Vacancy

A vacancy exists for the office of the National Director in
District #1.

Members are hereby informed that applications to fill the
above vacancy are now being accepted. The applicant must
be an active member of PRCUA, in good standing for at
least five years, and a resident of District #1, which is
composed of Massachusetts, Vermont, New Hampshire,
Conneticut and Rhode Island.

The vacancy shall be acted upon at the Quarterly Meeting
of the Board of Directors scheduled for December 6, 2014.
Applications can be obtained from the office of PRCUA
Secretary-Treasurer James Robaczewski, FIC.

Completed applications, with a photo, must be filed no
later than October 15, 2014 by registered or certified mail,
or in person. To obtain an application, please contact:

Secretary-Treasurer James J. Robaczewski
PRCUA
984 N. Milwaukee Avenue
Chicago, Illinois 60642-4101
Phone (773) 782-2611 or (800) 772-8632 ext. 2611

The duties of Directors as defined in the PRCUA
Constitution, approved by the August 2010 Convention are
to:

- participate in all Board Sessions of the Board of
Directors;

- supervise the locations of funds of the UNION;

- approve the bond of the President and all other
Officials of whom a bond is required;

- examine and approve all reports and official actions
of the respective Officers and be responsible for the
safety, development of, and order of the UNION;

- upon the advice and written recommendation of the
UNION's actuaries, may make an equitable
distribution of surplus by the payment of dividends;

- shall be bound to operate within the budget as
approved by the Convention and reviewed annually
and adjusted accordingly by the Budget Committee.

In addition to the official duties of a Director of the Polish
Roman Catholic Union of America as outlined in the
Constitution, a Director is encouraged to:

- support membership in the PRCUA by encouraging
individuals, both adult and juvenile, to become
members of the PRCUA through its life insurance and
annuity programs;

- solicit and encourage individuals to represent the
PRCUA as agents and deputies by joining the sales
department of the PRCUA and becoming licensed
sales people of PRCUA financial products; initiate,
cooperate and participate in the local representative
district's activities as it relates to the fraternal goals
and mission of the PRCUA.

INVITATION

Cinderella-
Prince
Charming Ball
Candidates’
Orientation
Luncheon

The PRCUA M. Konop-
nicka Adult Culture Group
cordially invites PRCUA
teens from Illinois and
Indiana, who want to
participate in the 2014
Cinderella-Prince
Charming Ball, and their
parents, to an Orientation
Luncheon for Candidates on
Sunday, September 21, 2014
at 1:00 p.m. at the European
Chalet, 5445 S. Harlem,

Chicago, IL.
The M. Konopnicka
Culture Group, which

sponsors the Ball, will cover
the cost of the luncheon for
the Candidate with 1 parent.

Please make vour

reservations for the luncheon

by September 20, 2014 by

calling Gabriela Zuk 708-989-

2408 or Dorota Stypula 708-

257-9019.

Rehearsals are scheduled
to start on Monday, October
6 and will continue until the
Ball, which will be held on
Saturday, November 22,
2014.

Rehearsals will be held
at St. Joseph School, 5641
South 73rd Ave., Summit, IL
from 7:30 to 9:30 p.m.
Candidates will be asked to
complete an application form
and pay a registration fee at
the luncheon. A generous
scholarship will be awarded
to the Candidates chosen as
Cinderella and Prince
Charming at the Ball. Lesser
scholarships will be award-
ed to the Runner-Ups.

Each Candidate will
receive a small scholarship to
help defray the costs
associated with participating
in this elegant formal Ball.

Cardinal Edmund Szoka
Passed Away

DETROIT, MI - Cardinal
Edmund Casimir Szoka, 86, went to
his eternal reward on August 20,
2014. He gave a lifetime of service
to the Catholic Church and was a
man of faith. Cardinal Szoke was
celebrating his 60th anniversary in
the The Cardinal died of natural
causes at Providence Park Hospital
in Novi, MI.

Edmund Casimir Szoka was born
on Sept. 14, 1927, in Grand Rapids,
MI, to Casimir and Mary Szoka. His
father had immigrated from what is
now Belarus; his mother from Poland.
He was fluent in Polish and proud of
his Polish heritage.

On June 5, 1954, Edmund Szoka was ordained by Bishop Noa to
serve the Diocese of Marquette, in Michigan’s Upper Peninsula. He
had served as Chancellor in the Diocese until he was named the first
bishop of the newly-created Diocese of Gaylord in June of 1971. After
establishing the Diocese of Gaylord, Pope John Paul II named him
Archbishop of Detroit. He was installed to that post in May 1981.

Archbishop Szoka’s tenure was highlighted by Pope John Paul
II’s visit to Detroit in September of 1987. The Pope elevated him to a
Cardinal in June of 1988. Archbishop Szoka closed or merged nearly
50 Detroit parishes in 1989. It was a controversial decision, and one
that Catholic historians called unprecedented, but which he deemed
necessary in a metropolitan area of changed demographics.

In April of 1990, Cardinal Szoka was appointed President of the
Prefecture for the Economic Affairs of the Holy See, essentially in
charge of the Vatican’s financial affairs. He was succeeded as
Archbishop of Detroit by His Eminence Adam Cardinal Maida.

Cardinal Szoka oversaw the Vatican City State under both Pope
John Paul II and Pope Benedict XVI. He became the Vatican’s de facto
mayor in 1997 when he was appointed President of the Governatorate
of Vatican City State. Cardinal Szoka oversaw a multimillion-dollar
facelift of Vatican infrastructure for Jubilee Year 2000, including
restorations of the Vatican Museums and Renaissance artist
Michelangelo’s landmark artistry in the Sistine Chapel.

In that post, Cardinal Szoka was the boss over 1,400-plus Vatican
employees, including police and postal workers, ambulance drivers,
the staff who put up to 25,000 chairs for papal audiences in St. Peter’s
Square, and 60-plus gardeners. He was appointed as President of the
Pontifical Commission for the Vatican City State in 2001.

Cardinal Szoka was close to Pope John Paul II at the Vatican. In
April of 2005, he was called to visit Pope John Paul II as the Pontiff
lay on his deathbed. In a recent interview, Cardinal Szoka recalled St.
John Paul II’s final moments, saying:

“He was dying. When I came into his bedroom, he was wide awake. He
looked at me, and then I knelt down beside him and said, “The whole world is
praying for you.””

“When I stood up, I instinctively made the sign of the cross on the
Pope’s forehead, as I had done during other visits to the sick and dying. Then
I thought: "'What did I do? I blessed the Pope. I should have asked him to
bless me!” It’s kind of overwhelming when I think about the fact that I not
only knew him, but I worked very closely with him for 16 years.”

Cardinal Szoka was an elector who voted in the papal conclave
in 2005 that elected Pope Benedict XVI. A day after Cardinal Szoka’s
79th birthday in 2006, Pope Benedict XVI accepted his resignation
from the Curia. He then took up residence in Northville, ML

Even after he retired, Cardinal Szoka attended many priestly
gatherings and he was very accessible. He sent a letter of
congratulations to the PRCUA on its 140th anniversary in 2013. Many
Polish Americans were among the large crowds who paid their last
respects to beloved Cardinal Szoka at the visitation and Funeral Mass
that were held at the Cathedral of the Most Blessed Sacrament on
Woodward Avenue in Detroit, MI.

Cardinal Szoka's Funeral Mass was held on Tuesday, August
26th. Attending the funeral were PRCUA National President
Joseph Drobot Jr. with his wife, Judy, and National Vice
President Bob Bielenda and his wife, Eleanor.

Cardinal Szoka was buried at the Holy Sepulchre Cemetery in
Southfield, MI.

Cardinal Szoka will be remembered fondly by PRCUA members
in the Detroit area, especially for bringing Saint John Paul II to the
campus of the Orchard Lake Schools, the City of Hamtramck and the
City of Detroit in 1987. May he rest in eternal peace, sure in the
knowledge that he led a remarkable life and was an excellent
shepherd of God’s children.

His Eminence
Edmund Cardinal Szoka
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Narod Polski Convention Contest Winners

In May, June and July, Narod Polski published a Monthly Quiz in honor of
the PRCUA’s 61st National Convention. Each entrant who answered all of the
questions correctly, had their name placed in a raffle drawing for a $100 prize.
The winners were selected by Res. V.P. Anna Sokolowski on Tuesday at the
Convention Session. The following members are the winners:

Celeste Grabowski, Sterling Heights, MI, #1593 — May
Angeline Parker, Canton, MI, #1369 - June
Suzanne Skorupa, Westland, MI, #1593 - July

The correct answers to the quiz questions are below:

May Quiz — Subject: St. John Paul 11

1. What work did Karol Wojtyla do during World War II?
d) breaking rocks in a stone quarry

2. Before becoming Pope, in which Polish city was Cardinal Wojtyla the
Archbishop? b) Krakow

3. What Feast Day did Pope John Paul II establish?
c) Feast of Divine Mercy

4. How many years had John Paul II been Pope?
a) 26 years

5. Which annual date was officially declared as Saint John Paul II’s Feast
Day? d) October 22nd — the day he was inaugurated as Pope

June Quiz — Subject: Polish History

1. What important event in Polish history took place in 966?
b) Christianization of Poland through the Baptism of its King Mieszko

2. Why was the Battle of Grunwald in 1410 so significant in Polish
history? b) It defeated the Teutonic Knights and established the power of
the Polish-Lithuanian Commonwealth in Eastern Europe

3. What was the “Swedish Deluge”?
b) Swedish invasion of Poland in 1655

4. When did the three partitions of Poland by neighboring countries take
place? d) 1772, 1793 and 1795

5. In what year was the Republic of Poland admitted to the North Atlantic
Treaty Organization (NATO)? d) 1999

July Quiz - Subject: Polish American History

1. Which Polish General fought in the American Revolutionary War?
¢) Casimir Pulaski

2. In what state was the first permanent Polish settlement in the USA
located? d) Texas

3. Which priest is recognized as the founder of the Polish Seminary in
Detroit, MI? d) Fr. Joseph Dabrowski

4. In which two states do the largest number of Polish Americans reside
today? a) NY and IL

5. What is the name of the national umbrella organization under which all
Pol-Am groups are united in the USA? c) Polish American Congress

Narod Polski Essay Contest Winner

This summer, Narod Polski sponsored an essay contest asking members to
tell the PRCUA what it can do to attract and retain young adult members and
encourage them to become active in the PRCUA. The winner of the contest is
Denise Sobilo of East Chicago, IN, from Society #413. Here is her essay:

Millennials and the Union

Ours is a 100% PRCUA family, from Grandmother Stella Sobilo (the women’s National
Basketball and Softball Tourney MVP awards are named after her), to her six children
and sixteen grandchildren. It is a tradition I would like to see continued, but my own
four sons are uninspired. The problem weighs on my mind, for while I can envision a
renewed role for the PRCUA in the lives of this millennial generation, there seems to be
little enthusiasm on their parts.

However, before the Union can appeal to millennials, such as my sons, those in
charge of implementing new programs and strategies must undertake to understand
what “the youth” need in this age, and not base our outreach on what we, of previous
generations, think they need. Our prevailing economic and cultural realities were vastly
different from what the millennials have experienced and will experience. For us,
immigration and demographics meant a regulated quota system designed to maintain a
European-ancestry majority, with a presumption that newcomers would speedily
assimilate into the dominant American culture. Today, European-American, including
Polish-American, millennials can anticipate being a minority in America by 2050, with
multiculturalism, (which is particularly adverse to those of European descent), rather
than Western civilization, being the prevailing cultural norm. Our Union’s other
identifier, Catholicism, is also increasingly under attack for its unyielding and unpopular
positions on contraception, abortion, and traditional marriage. The cultural paradigm
has affected the economy, as well; illegal immigration and welfare-state policies, such as
affirmative action, have resulted in scarce jobs, stagnant wages, and a disappearing
middle class.

The challenges of this generation, therefore, are more akin to those met by the first
wave of Polish immigrants struggling to survive in a hostile, new environment, and
our solutions for millennials must mirror those instituted by the Unions’s founders “to
protect Polish [Americans] from the dehumanizing and demoralizing aspects of
modern life.” (The Eagle and the Cross, p.Z2) True to Poland’s Catholic roots, their answers
were predicated on the Catholic principles of subsidiarity and solidarity: subsidiarity
being the principle that human affairs are best handled at the lowest possible level,
closest to the affected persons and solidarity, the promotion of interests or purposes or
sympathies among members of a group. The natural expression of these principles was
embodied in the local Polish parishes of our grandparents. We must re-imagine these
principles for this century, in a regional Polish center or a virtual Polonia online.

In “The Eagle and the Cross,” John Radzilowski writes that, for these first
immigrants, “the process of becoming Polish meant education.” So, too, for this
generation, whose cultural and ethnic histories have been ignored and demeaned by
liberal academia. If the millennials are to be persuaded to become members of the
PRCUA, they must first identify as Polish.

To some extent, our language and dance schools seek to accomplish this and they
are moderately successful, if only in preserving a part of our heritage. I suspect,
however, that programs like this take more from the Union than they give back. As an
example, one of our parents recently commented that the only reason she purchased
insurance for her daughter was for the dance instruction. Given that the annual
premium for a 10-year old female for the minimum $10,000 whole life policy is only
$84.90, and given that weekly one-hour dance classes cost about $10.00 elsewhere, this
parent is getting about $500 worth of lessons for only $90. Further, I would conjecture
that the expenditure by the PRCUA for these classes is greater than the amount of
premiums paid into the Union by the participants, a losing proposition. Additionally,
she rightly noted that “the $10,000 policy would not be worth much by the time the
benefit was paid.” Perhaps an incentive to make a more realistic investment in their
children’s futures would be to mandate a minimum policy amount for participation in
these programs.

Another effective strategy for fostering Polish consciousness and solidarity, would
require a change to the scholarship program, structuring it to reward active
participation, rather than simply rewarding membership. A substantial scholarship
amount would be awarded annually from among college students who start a Polish-
American club on their campuses to promote ethnic consciousness. This could be done
at no cost to the Union or to the student, as college activity funds are available to fund
student clubs. Other requirements can be stipulated in the bylaws, such as, for
example, the club must hold two functions per year, one charitable and one
educational, or all officers must be PRCUA members (or, at least, of Pol-Am heritage).

The PRCUA has also endeavored to foster a solidarity among members through its
sports programs. Participation in these national tourneys has declined, a fact
bemoaned by Headquarters. Even when I participated in the 1980’s and 1990’s, it
seemed counter-intuitive to have a national tournament when there was no local
league play, like going to the World Series without ever playing a home game. In its
organization, the sports program should be subject to the principle of subsidiarity, i.e.
the Union should organize and sponsor teams at the local or regional level before even
thinking of a national tourney.

One of the biggest trends in youth sports is the increasing presence of “travel” or
“elite” teams. Both parents and players feel the extra time and expense incurred by
being on these teams is worth it, for the enhanced skill level, additional playing time,
and exposure to college recruiters who scout these games for possible athletic
scholarship candidates. The PRCUA should sponsor, either locally or regionally, such
teams (there are opportunities in volleyball, basketball, soccer, etc. for both male and
female athletes), by paying for uniforms, league or tournament fees, and, if necessary,
paying a stipend to a qualified coach. Players who are PRCUA members will either get
a substantial discount from their team fees or pay nothing. Players who are not
members will pay more in dues. While this may not directly impact millennials now,
it will be very attractive to them when their children are old enough.

Simply fostering a Polish Catholic identity may not be enough to persuade the

millennials to purchase a life insurance policy. As Radzilowski writes in “The Eagle
and the Cross,” “[t]he need and desire to protect and care for family members in times
of hardship . . . provided one of the primary reasons for Poles to join fraternals like the
PRCUA.” Our financial products must meet this need to protect and care for family, as
necessitated by, and receptive to, the current economic climate; and they must be at
least as good as the other products in the market. I am not familiar with the insurance
regulations which restrict our fraternal, so suggestions that I make regarding these
matters may not be feasible. But perhaps, by simply putting them forward, other
workable solutions may be found.
Millennials lack a sense of stability or security in their economic lives which has caused
many of them to postpone marriage and family: they may be unemployed or
underemployed; they may have accumulated a large student debt; they may be unable
to save the required down payment or to qualify for a home mortgage. In short, their
American dream has been devalued.

In this time of their “hardship,” what reasons can we give them to join our

fraternal? How can we alleviate their problems? As fraternalists, can we not be
encouraged to hire our own first? Internships and apprenticeships from employers
who are members can lead to employment opportunities for younger members. What
about mutually beneficial collaborations with, for instance, the Polish & Slavic FCU, to
enhance mortgage availability for younger members? What about financial planning
and trust management as ways to reduce tax liabilities and to retain income within the
family? Are there health care co-operatives forming that can provide health insurance
options compatible with our Polish-Catholic principles and less expensive than the
mandated Affordable Care Act plans?
This brief essay outlined some specific suggestions, but more importantly, I hope that it
stimulates thoughtful discussion, and even argument, about the future of our Union, a
future that belongs, no longer to us, but to our sons and daughters and our
grandchildren, whose needs the PRCUA must now seek to serve.



Page 6
September 1, 2014

Narod Polski

Narod
Polski

ISSN 0027-7894

POLISH NATION
Official Publication of the Polish
Roman Catholic Union of America
JOSEPH A. DROBOT, JR.
President: 773-782-2600

KATHRYN ROSYPAL
Exec. Ed.: 773-782-2600 Ext. 2640
narod.polski@prcua.org
(English language)

LIDIA KOWALEWICZ
Mng. Ed.: 773-782-2600 Ext. 2639
narod.polski@prcua.org
(Polish language)

Please direct mail re: delivery
of newspaper, organizational
matters or change of address to:
JAMES ROBACZEWSKI
Secretary-Treasurer
info@prcua.org

Direct all materials for
publication to the editors at
984 N. Milwaukee Avenue

Chicago, IL 60642-4101
773-782-2600
Toll-Free 1-800-772-8632
Fax 773-278-4595
narod.polski@prcua.org

WWW.PRCUA.ORG

Business Hours: 8:15 am - 4 pm

See PRCUA on
Facebook or Twitter

Narod
Polski is published monthly by
the Polish Roman Catholic Union
of America,
984 N. Milwaukee Avenue,
Chicago, IL 60642-4101

Periodical postage paid at
Chicago, IL and additional
mailing offices.

POSTMASTER -
Send address change to:
Nardd Polski
984 N. Milwaukee Avenue
Chicago, IL 60642-4101

Printed at: Newsweb Corporation
1645 W. Fullerton Avenue

Chicago, IL 60614

PRCUA 2014
National Golf Tournament

2014 Men’s Div. Champs (I-r) Ben Kolano, Fred Forystek, John Mardeusz &
V.P. Bob Bielenda - all born in 1933 and all graduates of St. Hedwig H. S.!

WYANDOTTE, MI - On Saturday July 19, 2014, over 155
golfers gathered to compete in the PRCUA National Golf
Tournament. PRCUA Society #162 of Wyandotte, MI,
provided another spectacular fraternal tournament at
Riverview Highlands Golf Course. The weather, although a
wee-bit damp, still cooperated, allowing everyone to finish
playing without being rained upon.

On Friday night. hospitality started at PRCUA #162
Lounge in Wyandotte, with food, fun and of course a few
beverages. On Saturday morning, the first group started to
play at 7:30 a.m., with another group following at 1:00 p.m. In
an effort to engage more golfers to participate in this great
fraternal event, the Tournament was changed to a Scrambles
Format, allowing each team to compete for the championship
using the best-ball format. There were 5 Divisions to compete
in: Men’s, Women’s, Mixed, Senior Mixed and Senior Men.

The golfers all competed for two chances to win $5000 for
a hole-in-one! Sorry to say, no one claimed either of those
prizes. Additional prizes for closest-to-the-pin, were awarded
a cash prize, as well. The Championship team members
received a full-zip fleece jacket with 2014 National Golf
Champion embroidered on the left chest.

After golfing, all the golfers and guests returned to the
Wyandotte PRCUA Lounge for a great Polish dinner, awards,
music and dancing to the great sounds of The New Brass
Express. Society #162 President Stan Pasko put together
another outstanding crew of volunteers, and they again
provided a great day for PRCUA Members. President Pasko
thanked everyone for their help, and thanked all the golfers
for coming out to support the event.

Winners for the 2014 PRCUA National Golf Tournament

are:

Sr. Men’s 69 Bob Bielenda, Bernard Kolano, Fred
Forystek, John Mardeusz

Sr. Mixed 66 Al Salatowski, Gene Sova, Bob
Favot, Mary Jane Favot

Mixed 65 Rick Lambert, Drew Lambert, Cory
Lambert, Lori Lambert

Women’s 71 Vikki Mixon, Terri Lader, Sandy
Kaminski, Sherry Okorowski

Men’s 62* Mike Koperski, Jim Walkowski, Jeff

Turski, Larry Dzienny
The Men’s Division was tied at 62 and using the tiebreaker
hole, the first handicap hole, determined the winner.
Closest-to-the-pin winners
were: Joe Paija, Brent Brumo,
Ryan Gliwa, Joshua Stortz
The  PRCUA  extends
congratulations and best
wishes to all the winners.

- By Stan Pasko, President, Soc.
#162 (Article photos: V.P. Bob
Bielenda)

See all photos from the Golf
Tournament on the PRCUA

Members of the
61st Convention Committees

This is a list of the Committee members not mentioned in
the article about the Convention:

Candidates Qualifications Committee

Jerry Nasiatka — Chair; Steven Cieslicki; Anna Kraszewski
Elections Committee

Norman Schroeder — Chair; Joseph Lecznar; Michael Napierala;
Kathleen Salemi; Cecilia Dyczko; Susan Oskvarek; Barbara
Skalski; Steven Cieslicki; Lucia Seranko; Tiffany Ozog; Celina
Glodek; Brian Brumm; Hanna Kwasniewska; Larry Maier;
David Cwiek

Information Committee

Barbara Frankowicz, Alan Salatowski, Krystyna Bienia
Interrogation Committee

Michael Ozog; Paul Kuhar; Raymond Gmerek; Kevin
Haranczak

Resolutions Committee

Celeste Grabowski; William Seranko; Charlene Pasternak;
Elizabeth Dynowski; Kevin Kwiatkowski

Sergeants-At-Arms

John Frankowicz; Paul Pawlowski; Steven DelLonka; Thomas
Tarnowski; Michael Krajewski; Carol Lecznar; Gail Yurosko;
Robert Sienkiewicz; John Killian; Mary Brzezniak; Kenneth
Paternak; Diane Cortesi; Yuri Hreshchyshyn; Janice Swinnich;
Edward Quinn; Leonard Gmerek; Piotr Koscielniak

Resolutions
Committee
(I-r) Kevin
Kwiatkowski,
Elizabeth
Dynowski,
Celeste
Grabowski
and William
Seranko with
Conv. Chair
B. Toboy

Polish Night at St. Anne’s
Catholic Church in Detroit

Detroit, MI - St. Anne’s Catholic Parish was founded in
1701 by Antoine de la Mothe Cadillac and a group of French
settlers on the banks of the Detroit River. It is the oldest
Church in the city and the second oldest continually-operating
Catholic Church in the USA.

On July 23, 2014, Polish Night was held at St. Anne’s. The
evening included many of the Polish faithful, along with the
Warren Polka Boosters and the Knights of Columbus Color
Guard. Mass and the Novena to St. Anne was celebrated by
Father Bogdan Milosz, Pastor of St. Faustina Parish. The
Filarets provided the music and singing. Sharing our Polish
heritage with the crown were the PRCUA Opole Dancers,
under the direction of Beth Thacker. The Opole Dancers
performed after Mass at the Reception; they were the only
Polish dance group at this celebration.

- Article and photos by V.P. Bob Bielenda
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l)y Resident Vice President Anna Sokolowski

Dear Readers,

As I am looking through my window, the sun is shining bright and the world is aglow and
buzzing with life. Yes, sometimes looking through my window, I did see clouds and
thunderstorms as they appeared seemingly from nowhere, but with a positive attitude and your
loving support those cloudy and stormy days disappeared.

My love affair with the PRCUA started 28 years ago, when the late PRCUA Past Resident
Vice President, Mrs. Regina Ocwieja, introduced me to this organization. She was the one who
encouraged me to become involved with the PRCUA, guided me, and was my cheerleader,
mentor and a great friend. She was my Guardian Angel and still is; her spirit is always with me.

In 2002, the delegates elected me as Resident Vice President. Four years later, and again in
2010, I was re-elected. With great pride and some nostalgia, I present to you, my last article as
Resident Vice President of the Polish Roman Catholic Union of America, the “Mother of All
Fraternals.” You have, for the last 12 years, honored me by allowing me to serve you in this
strong and growing organization.

This position has been challenging, yet very rewarding. After 12 years of working as the
Resident Vice President, I feel immense pride in having contributed to the sustained growth of
this organization. Please accept my deepest appreciation for your generous support. I knew
from day one that I could always count on you — the members - to turn challenges into
opportunities for growth.

From the bottom of my heart, I want to express my sincere appreciation to all the PRCUA
dance groups, directors and choreographers, who participated in the festivals, recitals and
concerts, for their fantastic performances. It was such a pleasure to meet with you, get your
input and share your joys. I was so touched when our PRCUA dance groups, over and over,
praised our fraternal and extended heartfelt thanks to the PRCUA, which helped to make their
performances a reality. I am proud that PRCUA has world-class caliber dance ensembles
representing our organization. Their outstanding performances and involvement in their
communities is a tribute to the future of the PRCUA. Our children, the youth, are our pride and
joy. They will carry the torch for the future growth of the PRCUA. Youths who participate and
are involved in the PRCUA will grow up to be active PRCUA adult members. It is very
IMPORTANT that we support our language schools, dance groups and sport tournaments. If
we do not support these endeavors, these youngsters will not continue joining our organization.

I would like to convey my best wishes and sincere thank you to our dedicated and talented
school directors, choreographers, dance instructors and language teachers for their commitment
to our youth. To the parents — thank you — for your commitment and interest in playing a
special role in the lives of our youth. Thank you all for preserving and promoting the heritage,
language and culture of Poland.

A special thank you goes to the PRCUA Districts and Societies who hosted PRCUA
National Sport Tournaments. It takes a lot of work and organizational skills to make each
tournament a successful endeavor. Thank you to all members who participated in the
tournaments and for cheering our participating members during the tournaments.

Sincere thanks and deep appreciation go to all PRCUA employees who made my work
easier and more pleasant. I am very grateful for their cooperation and willingness to perform
the tasks at hand and for their commitment to our organization. A very special thanks to my
secretary, Executive Assistant Mary Jane Robles, for her help, dedication, loyalty and the
efficient manner in which she performs her duties. Without her help, I doubt I would have been
able to complete the projects in such a proficient and timely manner. I am also grateful for her
commitment and dedication to the organization and wish her the very best in the future years.

Yes, I will miss all of the PRCUA employees, but I do want to tell you how much I have
appreciated some of the things that make this organization so special — not just the business
side, but the fun and laughter we have all had - to say nothing of the long hours laboring away
at last minute documents for our exhibits, board meetings, conventions, preparing insurance
quotes and forms, placing last minute photos on PRCUA Facebook and writing my articles for
Narod Polski to meet the deadline. I feel very grateful to all employees for taking time out of
your busy schedule to answer my many questions with a smile!

I want to first thank all members, fans, and friends for the support you have given me, from
cheering for me during many appearances, for making me feel welcome in your lives,
gatherings, meetings, etc., to the nice e-mails, letters, cards, phone calls that I have received
from so many of you throughout the years; for the beautiful flowers, and yes, I should not
forget my favorite chocolates. You all have truly made me feel special. Thank You! Thank you
to my family and friends who have been the best supporting system that has enabled me to be
“almost everywhere” and to have the career that I have had.

A very special thank you to all the dancers from PRCUA Dance Ensembles who
participated at the Convention Mass. Thank you to Echoes of Poland, Wesoly Lud, Polonia and
Zakopane who gave wonderful performances at the Banquet. A BIG BRAVO to you all! Also
thank you for presenting me, on behalf of ALL PRCUA dance and Language schools, with an
exquisite bouquet of roses, card, book and a most spectacular quilt! I was so surprised! Tears
fell when I looked at this quilt. I never expected to receive a gift, especially such a unique one.
The quilt is so special - on a poppy (my favorite flower) background are sewn beautiful panels

of the PRCUA Dance and Language Schools’” individual T-
shirts. It's a work of love. The generosity of everyone involved
in this wonderful surprise, truly, truly touched me. I am
profoundly grateful. I will proudly display this precious gift in
my home. Thank you to all from the bottom of my heart!
Thank you to
my husband, Mark, |
for his support, for
cheering me on, for |
cooking dinners and
doing laundry, [
cleaning the house,
for missing me,
letting me know
when I was sad to
not give up and to
smile and also for
giving me strength

Resident Vice President Anna and Mark
with his love and Sokolowski atthe 61st National Convention

support. Thank you

to my daughters for encouraging me and loving me, even
when I missed their birthdays, anniversary parties or special
occasions and for telling me “It's OK Mom, we know that you
love us.” No one can do anything alone and I know and
appreciate YOU ALL for helping and cheering me on during
the past 12 years.

My work with the PRCUA was an amazing journey Thank
you all from the bottom of my heart for being a part of my
journey. Over the past 12 years I truly could not wait to get up
in the morning, to go to work, even if sometimes it took me
over two hours on the road in heavy traffic. I have never had a
dull day as the Resident Vice President of the PRCUA. During
my 12 years, I made unforgettable and lasting friendships,
meaningful memories, not only with members of our
organization, but with other organizations all over the world.

I can only hope that my retirement will be equally
rewarding. Retirement is an excellent opportunity to take time
for yourself, relax, and reconnect with your loved ones. I am
not walking into the sunset, and I don’t want to climb another
mountain. I just want to be a “stay-at-home” mom to our two
daughters and their families, grandmother to our beloved four
grandchildren, who were born during the past 7 years and a
wife to my best friend, the love of my life, the man who has
always been by my side, my husband of 44 years, Marek. I am
looking forward to starting a new chapter in my life.

I will definitely miss you all. I love to assist; if I can be of
any help, during this transition period, do not hesitate to ask.
So, for now, it’s not goodbye — at least not yet. But a heartfelt
thank you for 12 great years!

Now is the time to start with a new clean slate and set our
goals and wishes with the newly-elected administration.
Congratulation to the new administration, I am confident that
under their guidance and leadership our organization will
grow in the years to come. I wish them happiness, good
health, and success in their work. I am extending warmest
regards and good luck to them for a successful future.

The sun goes down, so I am closing the curtains on my
window. Thank you and may God bless each and every one of
you. Fraternally, Anna Sokolowski, Resident Vice President

Quilt presented to R.V.P. Sokolowski by PRCUA Dance Schools with the
T-shirt insignia of each of the PRCUA schools in its squares
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PRCUA 61st National Convention Opening Mass & First Session
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(Cont. from page 1) Fr. Ptak gave
the Homily, saying that, “with so
many things changing around us,
we need to remember God is with
us. If we take time out to
acknowledge His presence, He will
lead us forward. The best years of
our beloved Fraternal are yet to
come, if we let God lead and trust in
Him, as we gather for our
Quadrennial Convention.”

The Readers at the Mass
were Aly Krajewski and Marie
Szudlarek Mikho of the PRCUA
Echoes of Poland Dance
Ensemble. At the Offertory, the
Gift Bearers were David,
MaryPat, Julia, David, and Lucas
Antoniuk.

After Mass, PRCUA
members assembled on the
church steps for the above
photograph. by Editor Lidia
Kowalewicz. It was a warm,
beautiful, sunny day.

Participant were trans-
ported to the Toledo PRCUA
Hall for a hot buffet Brunch.

Grace was offered by Fr. Jacob
Gordon.

Fr. Gordon welcoming all

After a short break, at 2 p.m.
delegates assembled in the
Ballroom at the Hotel. PRCUA
National President Joseph
Drobot, Jr. officially proclaimed
the opening of the PRCUA 61st
National Quadrennial
Convention.

President Drobot officially opens
the 61st National Convention

In addressing the group, he
said that the governance of all
fraternal organizations is now
being looked at very closely by
federal and state governments to
determine how professionally
fraternals are being run and the
qualifications of the leaders of
each fraternal. The financial
strength of fraternals is also
being analyzed and whether or
not they are growing. “We
survived 141 years and that’s a
very long time,” said Pres.
Drobot, “Let’s prosper and go
on. Let’s ban together as a group
united.”

Fr. Ptak led the hymn
“Come Holy Ghost” as the

opening prayer. This was
followed by the Pledge of
Allegiance and Polish and
English National Anthems led by

Echoes of Poland’s Robert
Szczublewski.
Then the Convention

Presidium was elected: Chair
Barbara Toboy of MI, Vice Chair
Francis Rutkowski of OH, and
Secretary Michaeleen Lamont of
IN. Parliamentarian was Atty.
Joan Smuda of IL. The oath of
office was admin-istered to the
Presidium and the delegates were
sworn-in by National Chaplain
Fr. Walter Ptak.

The first guest speaker was
Frank Spula, President, of the
Polish American Congress and
Polish National Alliance. He said
the membership in fraternal
organizations is currently being
affected by increased legislation,
streamlining of computerization,
demo-graphic changes, and social
media. He said, “Polish
Americans today want the most
for the least.” He congratulated

Guest speaker Frank Spula, Pres.,
Polish American Congress and
Polish National Alliance

Pres. Drobot and the PRCUA
and wished all candidates well.

Delphine Huneycutt, President,
Polish Women’s Alliance of America

Next, President Delphine
Huneycutt of the Polish
Women’s Alliance of America
addressed the delegates. She
brought home key points about
what makes a fraternal
organization special by asking
“How many of you have
insurance  with  another
company? All State, State Farm,
Prudential? How many of you
know the name of the president
of that company, or... can name
any of the vice-presidents or
directors?” She said that in a
fraternal, you know the people
elected to run the organization.
“They are not just names on an
annual report to you,” she
emphasized, “These are people
with whom you worship, with
whom you have worked for a cause,
and with whom you have shared
values of God and Country.” She
concluded by saying, “We have
relied on our faith, our values, and
our cultural history to see us
through tough times... This is a

proud legacy that has been left to us
with our fraternals, and that’s what
is different about us.”

President Timothy Kuzma
of the Polish Falcons of America
also spoke. He was impressed
with the PRCUA live-streaming
technology that allowed people
around the world to view the
Convention deliberations on
their computers in real time. He
expressed best wishes for a
successful Convention and
reminded delegates that the
deliberations over the next few
days “will impact the
organization for the next four
years and beyond, for years to
come.” He concluded by saying
“] don’t accept that the best
times of fraternals are behind us.

We are all unique fraternal
organizations. Stay faithful to
that!”

Timothy Kuzma, President of the
Polish Falcons of America

Maria Ciesla, President of
the Polish Museum of America
(PMA), presented a speech in
which she took guests on a
mental tour of the Museum,
from the new (Cont. on page 9)
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(Continued from page 8) entry way, to the 25,000 photographs catalogued in its
Photo Collection, to the 100,000 titles in its Library, to the Kusmierczak
Gallery and the Paderewski Room. She recognized Jan Lorys for his 17 years
of service as Director of the PMA and acknowledged Malgorzata Kot, Head
Librarian for 19 years, who will be Director of the PMA as of September 1,
2014. Mrs. Ciesla, who has faithfully served the PMA as Prsident for the last
10 years, is retiring from that position this Fall. She deserves kudos and much
appreciation from the PMA and all of Polonia for all that she has done for the
PMA and the Pol-Am community in Chicago.

BANQUET - On Sunday
evening, a Banquet was held in the |
Ballroom at the Plaza Hotel. Dir. Joan
Sylak, Chair of the Pre-Convention
Arrangements Committee welcomed

Maria Ciesla, President, ~ everyone and introduced the
Polish Museum of America  M.C.Francis Rutkowski, Past PRCUA
President.
PRCUA Chaplain Fr. Walter Ptak offered the Invocation and
the Polish and English National Anthems were led by Robert
Szczublewski.

(L-r) Rev. Martin Bratek, CR, Vice Chaplain Rev. Canon Anthony Iwuc,
Chaplain Rev. Canon Walter Ptak, Rev. Jacob Gordon, Pastor, and
Deacon Tom Jesionowski at the Opening Mass

A plaque and a rose bouquet was presented by Pres. Drobot to M.C. Francis Rutkowski and Dir. Joan
each of the retiring officers and directors: Vice Chaplain Rev. Sylak, Chair, Pre-Convention
Canon Anthony D. Iwuc of RI, the longest serving Chaplain/Vice Arrangements Committee
Chaplain in the history of the PRCUA with a total of 40 years of
service, first as National Chaplain (1974-1986) and then as National Vice
Chaplain (1986-2014); Resident Vice President Anna Sokolowski of IL, who
was head of the Fraternal Department for the last 12 years; Vice President
Robert Bielenda of MI - 12 yrs.), Dir. Marsha Mikuszewski (MA-4 yrs.), Dir.
Edward Kaplaniak (PA-12 yrs.), Dir. Richard Turkiewicz (FL-12 yrs.), Dir.
Joan Sylak (OH-12 yrs.), Dir. Robert Bugielski (IL-20 yrs. 1982-90, 2002-14)
and Dir. Christopher Ozog (MI-4 yrs.). Thank you all so very much!

For the Ist time in recent history, four Presidents attended a PRCUA Conv-
ention (I-r) Past Pres. Francis Rutkowski, Pres. Emeritus Wallace Ozog,
Pres. Emeritus Edward G. Dykla and President Joseph A. Drobot, Jr.

N
l|

Robert Szczublewski of
Toledo’s Echoes of Poland

Before and after dinner,
spectacular performances of
a variety of Polish dances
were given by four PRCUA
dance groups: Echoes of
Poland and Echoes of Poland
Children’s Ensemble from
Toledo, OH wunder the
direction of Paulina Tul

Ortyl; Polonia Ensemble
from Niles, IL, under the
direction of Anna Krysinski
and Cecylia Roznowski,
choreographer; Wesoly Lud

Polish Folk Dance Company from Chicago, IL, under the direction of Misia and Richard Jaminsk; and
Zakopane Dance Ensemble from Sterling Hts., M1, under the direction of Colleen Bonkowski.

After their final performance, the PRCUA dance schools honored Resident Vice President Anna

I . I L A -J: ""
Retiring National Officers and Directors who received plaques and bouquets of
roses from Pres. Drobot: (I-r) Res. V.P. Anna Sokolowski, V.P. Robert Bielenda,
Dir. Marsha Mikuszewski, Dir. Richard Turkiewicz, Dir. Joan Sylak and Dir. Robert
Bugielski with M.C. Francis Rutkowski in the back (Dir. Chris Ozog not pictured.)

Sokolowski — administrator of the schools - by presenting her with a bouquet of roses and a quilt into PRCUA Chaplain Fr. Walter Ptak swearing-in the Convention Presidium
which were sewn squares from T-shirts bearing the insignia of the individual PRCUA dance schools, (I-r) Secretary Mi.chaeleei.z Lamon.t, Chair Bar. bara Toboy and
surrounded by fabric with red poppies. She was overwhelmed with joy by this unique, thoughtful and Vice Chair Francis Rutkowski

priceless gift, which she said she will “treasure always.”

The PRCUA dance schools also presented V.P. Robert Bielenda, who has strongly support-ed PRCUA
dance schools by attending their events, with the original MLB first base from Comerica Park where the
Detroit Tigers play. The First Base was used during innings 7 - 9 at Polish American Night on Friday June
13, 2014. Two of the corners have the American and Polish Flags with the words “Detroit Tigers Polish
American Night.” The other corners a big "D" and AL League Division Champions. The base is inscribed:
"Thanks for all your years of dedication support and encouragement. We love you! Your PRCUA Dance Ensembles
dated 8/10/14."

V. P. Bielenda also received an bouquet of roses - a symbol of love and appreciation. He said: “The
love and appreciation should also go to the directors, choreographers, mothers, fathers and the dancers themselves for
their dedication - which I have always appreciated. I have a perfect place in my home where I can proudly display this
wonderful gift.” (Cont. on page 10)

Res. V.P. Anna Sokolowski,
wearing the presentation quilt V.P. Bob Bielenda and his
around her shoulders, being wife, Eleanor, with the

escorted by PRCUA dancers first base plate

(Above) Members of President Joseph and Judy Drobot’s Family
(Right) (I-r) Elaine and Secretary-Treasurer James Robaczewski with mother
Alice Robaczewski, a PRCUA retiree, and sons Joey and Tommy
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PRCUA 61st National Quadrennial Convention Sessions (Cont. from page 9)

This was the first time in PRCUA history that a National Convention was not only
being videotaped, but streaming live for delegates on two big screens and for people
across the whole world to access on their compauter. The videotapes will be converted
into a DVD, available for sale at $30 each. A DVD of the PRCUA 140th Anniversary
events in 2013 is also available at the same price. To order, call the Fraternal Dept. at 1-
800-772-8632 Ext. 2601.

At 9 a.m. on Monday morning, August 22, the 2nd Session fo the Convention was
called to order by Chairperson Barbara Toboy. Delegates stated how amazed they were
with the Chair’s versatility and many talents. Not only did she serve several terms as
PRCUA National Director of District 10 and as the youngest President of the Michigan
Fraternal Congress, as well as being Convention Chair, but she also danced with the
Echoes of Poland Ensemble at the Banquet on Sunday night, holds down a full-time job,
is a dedicated wife to Ron Toboy and is the proud mother of two darling daughters,
Anna and Zosia. Kudos to Super Woman Barbara Toboy!-

The Rules and Order Committee, consisting of Chairman Stan Pasko, Jr. of MI,
Barbara Pawlowski of IL, Jaclyn Krysinski of IL, Edward Muszalski of IL, and Kristi
Mihalic of MI set the schedule for the Session.

Rules and Order Committee (standing, I-r) Stan Pasko, Jr. Chair, Kristi Mihalic, Jaclyn
Krysinski, Barbara Pawlowski and Ed Muszalski - Vice Chair Francis Rutkowski seated in front

Fr. Ptak led the
delegates in prayer,
followed by the Pledge of
Allegiance. Then the
Credentials Committee
with Sharon Haberski,
Chair, Agnieszka Fezatt,
Krystyna Rozwadowski
Annette Juncewicz; and
Carol Dzieglowicz
reported that 184 delegates
had registered.

Actuary Joseph Steimla

Credentials Committee - Krystyna Rozwadowski, Agnieszka
Fezatt and Sharon Haberski, Chair

gave his report, saying that the probability of mortality rates
compared with actual death rates of PRCUA members has been
favorable and stable for 20 years, despite the seniority of
members. He reported that PRCUA assets increased by $28
million by the end of 2013 and surplus increased by over $2.3
million. He said the enrollment of new members has been and
will continue to be one of the greatest challenges for
management because new members must be obtained without
increasing expenses. He congratulated the officers on
controlling expenses and said he was “happy to give such a
favorable report.”

This was followed by the Report of the Budget and Grievance Committee, chaired
by Eileen Hanley of MD. “Why are you here?” she asked. “Because you care about our
organization and want your voice to count. Your voice will make a difference,” she told
the delegates. This Standing Committee meets once a year with the officers and
employees to determine the fraternal’s budgetary needs. She stated that “Maintaining
enough surplus is the lifeline of a fraternal organization.” Since the last Convention the
PRCUA surplus has increased from $3.6 million to $6.6 million. She stated that the
Committee focuses on costs that the PRCUA can control. Other members of this

Actuary Joseph Steimla

Budget & Grievance Committee - (I-r) Eileen Hanley, Teresa
Gibala, Nicole Bencik & Patrick Kosowski

Budget Committee member
Michael Turkiewicz

Committee are: Nicole Bencik of IL, Vice Chair; Teresa Gibala of OH, Secretary;
Michael Turkiewicz of OR, and Patrick Kosowski of MI. Their report was accepted after
a few requested changes were made by the delegates, voted upon and accepted.

Constitution Committee (I-r) Mark Dobrzycki, Gerald Tarka, Micheline Jaminski (Conv. Secy.
Michaeleen Lamont) and Committee Chair Stewart Kusper

Then the Constitution Committee gave its report. Attorney Stewart Kusper of IL is
Chair; and other members are: Barbara Toboy of MI, Vice Chair; Gerald Tarka, of IN,
Secretary; Micheline Jaminski of IL and Mark Dobrzycki of IL. Eventually their report
was accepted after much debate on the floor and a few changes requested by the
delegates. Most of these changes reflected the PRCUA’s compliance with upcoming
regulations set forth by the Illinois Insurance Dept., which will become effective in
January of 2015.

The one major change to the PRCUA Constitution was an addition which defines
the “Presidential Succession.” The last Convention eliminated the position of non-
residential Vice President, leaving the PRCUA now with one Vice President, rather
than two. In the event of a vacancy of the office of President by death, resignation or
permanent disability, the Vice President shall immediately succeed. In the event that
the Vice President either cannot or refuses to perform the duties of the office of the
President, the Secretary Treasurer shall assume the Presidency until the next
Convention. If the Secy.-Tres. chooses not to assume the position of President, the
vacancy shall be filled by a current member on the Board who is deemed to be in good
standing by a 2/3 vote of the Board. The person elected as Interim President shall serve
the remainder of the existing term in office, and shall have the same powers and duties
of the President, until the next Quadrennial Convention.

Next, President Joseph Drobot addressed the delegates, speaking about the
legislative issues that concern all fraternals at the present time. The Illinois Department
of Insurance has been granted extended powers to protect the members of fraternals.
The Department is concerned with governance, how the organization is managed, and
how its leaders are educated. The State is looking strongly at the financial position of
fraternal organizations. Those that are in jeopardy of financial distress can be forced by
the IL Insurance Department to merge with a stronger organization.

Beginning on September 15th, after the installation of the new Officers and
Directors, all of the PRCUA Officers and Directors will have 6 months time in which to
complete mandatory education from LOMA - the industry standard - on: 1) Board of
Directors’ duties and responsibilities; 2) Interpretive Financial Statements; 3) The
Unique Structure and Regulation of Fraternal Benefit Statements; and 4) Insurance
Industry Regulation and Company Management.

FRATERNAL
MASS - Tuesday began
with a Fraternal Mass held
in the Hotel Ballroom for
all the deceased members
of the PRCUA,
concelebrated by PRCUA
Chaplain Rev. Canon
Walter J. Ptak, Vice
Chaplain Rev. Canon
Anthony D. Iwuc, Rev.
Martin Bratek, CR and
Rev. Msgr. Francis Koper,
Rector of SS Cyril &
Methodius Seminary, with

Fr. A. Iwuc, Msgr. Francis Koper and Fr. Martin Bratek, C.R.

Thomas Jesionowski serving as Deacon.

Uplifting music for the Mass was provided by Eric Hite on the piano and singers
Robert McMahon, who mesmerized everyone by singing “Ave Maria” and Tom
Kowalski.

At the Offertory, a historic event took place when four PRCUA Presidents brought
the gifts to the altar. The PRCUA
is so fortunate to have four
Presidents to take an active part in
our fraternal’s Convention: Past
Pres. Francis Rutkowski, 61st
National Convention Vice Chair,
(1986), President Emeritus
Edward Dykla (1986-1998),
President Emeritus Wallace Ozog
(1998-2010) and the current
President Joseph A. Drobot, Jr.

(Continued on page 13)

(L-r) Robert McMahon, Eric Hite and Tom Kowalski
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PRCUA 61st National Convention Opening Mass and Brunch
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PRCUA 61st National Quadrennial Convention (Continued from page 10)

(Cont. from page 10) The Fraternal Mass was
offered for all deceased PRCUA members. Since
the last Convention, 10 PRCUA leaders have
passed away. They were lovingly remembered
as Res. V.P. Sokolowski, V.P. Bielenda and
Secy.-Tres. Robaczewski placed a vase of roses
before the Sacred Heart icon. Those dearly M
beloved Souls are: Vice Chaplain Rev. Msgr.
Stanley E. Milewski, P.A. (2002-2014); Controller ||
Lucian Biegacz (1874-1999); Alliance of Poles ‘.
President and PRCUA Dir.-at-Large John
Borkowski (2005-2009); National Treasurer
(1990-1998) and Dir. (D7, 2002-2006) Joseph
Boruta; Medical Director Dr. Theodore Compall (1982-2011); Dir. Victor Drajem, Jr. (D2,
1978-1986); Dir. Regina Forys (D6, 1986-1998); Dir. Shirley Galanty (D10, 1978-1990); Dir.
Martha Kwiatt (D8, 1974-1982); and Dir. Irene PRCUA Ziol (D9, 1974-1982). The three
Past Presidents and current President brought the gifts to the altar. Thanks go to
everyone who contributed to the Fraternal Mass.

After Mass, the Fraternal Lunch was held at the Fifth-Third Center adjacent to the
Hotel. Guests enjoyed a Walleye or chicken entree, sharing friendship as they broke
bread together. Past Dir. Ted Pawlowski played the accordion and Bart Kwasniewski
videotaped. Candidates for office provided guests with an array of little gifts,
advertising their candidacy. Each guest came away with a shopping bag full of goodies.

The 3rd Session of the 61st National Convention opened on Tuesday with the
traditional prayers and Pledge of Allegiance. The
Credentials Committee reported that 200 delegates
were registered at the time.

Chair Barbara Toboy greeted Councilman
Tom Waniewski, who personally presented the
| PRCUA with a Resolution on its 61st National
| Convention from the Toledo City Council,
accepted by Chair Toboy.

The Report of the Growth and
| Development Committee was given by Dir. James
Rustik, Chair. Members of the Board are on this
Committee: Pres. Joseph Drobot, Jr., Dir.
| Christopher Ozog of MI; Dir. Anna Krysinski of
IL; Dir. Marsha Mikuszewski of MA; Dir. Edward
Kaplaniak of PA; and Dir. Constance Bonin of WI.
Issues of concern and actions taken by the Board
were presented in
the Committee’s
written report. Issues
included: 1)
Attracting New
Members via
Marketing & Sales,
2) Creating a Youth
Committee, 3)
Identifying  and
Reaching New
Potential Members,
4) Introducing

- Services to Increase
Growth & Development Commiittee (I-r) Directors C. Ozog, C. Bonin, Member Retention
M. Mikusiewski and Jim Rustik, Chair (Conv. Secy. Lamont seated) =~ and Enhance
Growth, 5) New Insurance Based Products, 6) Modernization and Increased Growth
Options, as well as 7) Organization & Management. This Committee is open to ongoing
suggestions from PRCUA members. Send your suggestions with your name, address
and Society number to: PRCUA Growth and Development Committee, c/o James
Rustik, 9007 Hillcrest Lane, Woodridge, IL 60517-7553.

The Press Committee - Kathryn
Rosypal-Romani, Lidia Kowalewicz, Mark
Ozog and Christine Krass - gave their
report. Each read a letter of congratulations
sent to the PRCUA. Other letters were
printed in the Banquet Program Book.

The Youth Committee then
presented their report, which will be
published in full, in the next issue of Narod
Polski. The Committee was to choose the
winner of the Narod Polski Essay Contest but
deferred the selection to the Editors.
Members are: Elizabeth Sadus of IN, Chair,
Joanna Gebala of IL; Rachael Kasperek, MI;
Danielle Kroplewski of IL, Natalia
Kowalewicz of IL, Andrew Lech of IL,
William Marutzky of IL; Courtney Ozog of MI, and Thomas Tarnowski of IL.

The report of the Resolution Committee (see photo on page 6) was presented by
members Celeste Grabowski, Elizabeth Dynowski, Kevin Kwiatkowski, Charlene
Pasternak, and William Seranko. The Committee made a list of resolutions for the good
of the organization, such as promoting unity among Polonia and supporting societies as
they develop family activities to promote fraternalism.

Officers with “In Memoriam” roses

Councilman Tom Waniewski presenting
Resolution to Chair Barbara Toboy

[*F

Press Committee: (I-r) Lidia Kowalewicz,
Christine Krass, Mark Ozog and
Kathryn Rosypal-Romani, Chair (seated)

PRCUA Narod Polski newspaper’s Managing Editor Lidia
Kowalewicz gave her report to the Convention in Polish and §
Executive Editor Kathryn Rosypal-Romani presented her report
in English about the activities of the Publications Dept. over the
last 4 years. She thanked all contributors, especially Rev. V.P.
Anna Sokolowski for writing a monthly newspaper column
and for taking photos at all the PRCUA events that she
attended over the last 12 years. Her photos enhanced the |
newspaper, as well as providing valuable contributions to the
PRCUA photo archives. Kathryn also thanked V.P. Robert
Bielenda for submitting articles and photos about Michigan
PRCUA activities. Noteworthy among the editors’"
accomplishments was the curating of the Photo Exhibits for the . .
115th Anniversary of Narod Polski and the 140th PRCA (Kasia) Rosypal-Romani
Anniversary, two monumental undertakings by both editors. Kathryn reported that she
will retire at the end of November, after 25 years of service as Executive Editor.
Although she will greatly miss the kind-hearted PRCUA members, she is looking
forward to retirement with her husband, John Romani. Res. V.P. Sokolowski presented
Kathryn with a bouquet of roses and President Drobot presented a cake. Delegates and
guests gave her a standing ovation and sang “Sto Lat” - a fine acknowledgement for a
long and successful career with the PRCUA.

Executive Editor Kathryn

the election procedures. All of the candidates addressed the
delegates. There were contests for five positions and the rest of §
the offices were unopposed. The election results of the contested
offices are as follows: Vice President - Micheline Jaminski 106,
Paul Pawlowski 90; Secretary Treasurer - James Robaczewski |
143, William Nowakowski 40, Mary Anselmo 16; Director of
District 2 - Greg Olma 122, David Foley 65; Two Directors of
District 7 - Anna Krysinski 100, Kevin Kucik 112 and William p;,. Greg Olma (D2)
Marutzky 90; Two Directors of District 5 - Mitchell Bienia 172, addressing delegates as
Tom Jesionowski 84, Aggie Dahar 61. A run-off election was held ; cqndidate for election
between Tom Jesionowski and Aggie Dahar for the second

director position, with Tom Jesionowski winning.

The following new officers and directors were elected: V.P. Micheline Jaminski of
IL, incumbent Secy.-Tres. James Robaczewski (IL), Dir. Gregory Olma (NY), incumbent
Dir. Mitchell Bienia (OH), Dir. Tom Jesionowski (OH), incumbent Dir. Anna Krasinski,
and Dir. Kevin Kucik. New directors who were unopposed are: Sharon Quinn (PA), Dir.
Eileen Hanley (MD) and Dir. Colleen Bonkowski (MI). Incumbent President Joseph A.
Drobot, Jr. (MI/IL), Chaplain Rev. Canon Walter J. Ptak (MI), and the following directors
were unopposed: Dir. Joanne Zajac (PA), Dir. Constance Bonin (WI), Dir. James Rustik
(IL), Dir. Krystyna Lech (IL), Dir. Elizabeth Sadus (IN), and Dir. Tom Lisiecki (MI).
Congratulations are extended to all the officers and directors.

On Wednesday morning, a grand entry was made by the officers and directors,
each escorted by an entourage of family and friends. The Convention closed with a
prayer by Vice Chaplain Rev. Canon Anthony D. Iwuc and the final declaration of Chair
Barbara Toboy.

The PRCUA - the oldest Polish fraternal in the USA - looks forward to a bright and
successful future for its leaders and its members.

Thanks are extended to all of the members of the Pre-Convention Arrangements
Committee, who worked so hard to make this Convention a success. Gratitude is also
extended to Res. V.P. Anna Sokolowski, Tom Jesionowski, Teresa Gibala, Lidia
Kowalewicz and Kathryn Rosypal for taking photos at the event and to Bartek
Kwasniewski for videotaping the Convention for posterity.

- Kathryn G. Rosypal-Romani, Executive Editor

Youth Committee (standing, I-r) Elizabeth Sadus - Chair, William Marutsky Jr.,
Natalia Kowalewicz, Courtney Ozog, Danielle Kroplewski and Rachael Kasperek
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Dearly Departed PRCUA

Brothers
and Sisters

MEMBER SOC. STATE | MEMBER SOC. STATE
Blicharz, Valentine P. 927 VT | Miazga, Mary M. 703, 2003 PA
Bragiel, Theodore L. 407 IL Motyl, Joseph 2274 M
Bricker, Steven M. 1633 Ml | Musch, Michael 893 MN
Chorazewicz, Sophia J. 1593 Ml | Ojer, Veronica 308 IL
Depa, Louis S. 1497 IL Parsons, Irene F. 841 IL
Dluski, Estelle 308 IL Posluszny, Nellie 2003 PA
Edward M. Ignacek 308 IL Pyzner, Janina 2001,2013 PA
Gadomski, Raymond 542 IL Rupp, Joseph L. 582 IL
Gill, Kenneth P. 569 IL | Schwerdt, Joann E. 1213 NJ
Golik, Esther 1133 PA | Sikorski, Bernice L. 1423 WI
Gonsiorek, Genevieve 1228 IL Slesinski, Dorothy 1070 MA
Goodman, Dorothy 709 OH | Stahoviak, Josephine 1031 IN
Hadley, Judith A. 1493 Ml [ Stanczak, Sigmund 1437 L
Jerlinga, Anna 817 WI | Staszak, Margaret B. 817 WiI
Juszczak, Tadeusz 234 IN | Szuba, Theresa C. 1198 IL
Kaska, Leo 633 IL Szymanski, Irene 1000 IL
Kawalko, Helen 308 IL Urban, Helen 1004 Il
Kosicki, Richard 1591 OH [ Williams, Sophie 479 PA
Kropovitch, Eleanor 540 IL Wojciechowski, Genevieve E.1049 IL
Lapszys, Helen 1005 WI | Wrzesinski, Frances A. 2342 M
Marshall, John A. 1031 IN | Zajac, Stephania 540 NY

May they rest in eternal peace.

Walter Sojka Passed Away

CHICAGO, IL - Walter L. Sojka, owner of the
Walter L. Sojka Funeral Home on Chicago Avenue in
Chicago, IL, was called home to his maker on |
August 17, 2014 at the age of 84. Having been in
business for 60 years, neighborhood residents and
businesses dubbed him "the Mayor of Chicago Ave."

His professional leadership, civic involvement,
Polish heritage and Catholic faith were the
cornerstones of his life. Walter Sojka, with the late
Sabina Logisz, founded the Polish Museum of
America Summer Ball, the Friends of Nazareth of
Des Plaines, and the Friends of Sister Ancilla for the
Philippian Mission; his philanthropy involved active
participation in these worthwhile causes.

He was an officer and/or member of numerous organizations including:
National and Illinois Funeral Directors Associations, Polish Roman Catholic
Union of America, Polish Museum of America, Stanley Barbasz VFW Post
#72, Bishop Murphy's Catholic Campaign for Human Development, Catholic
League, St. Vincent DePaul, Chicago Junior Chamber of Commerce, Chicago
Inter-Collegiate Council, Northwest Community Organization, where he
established the first senior citizen club in the community in 1962 at Pulaski
Park, and many more. Mr. Sojka was the Lay Chairman and Greeter for Saint
John Paul II's first visit to Chicago in 1979. His leadership at St. Boniface and
Holy Innocents Catholic Churches will always be remembered and
appreciated.

A U.S. Army Veteran of the Korean War, Walter was a son of the late
Peter J. and the late Elizabeth ]J. (nee Wrzesinski) Sojka. He was brother of the
late Peter ]J. Jr. (late Lottie) and the late Sister M. Ancilla CSFN; uncle of
Adrienne Jaworski (Jack Graham), Susan (Jesus) Villa; great uncle of Todd
(Nichole), Adrienne Accardi (Corey Purcell), Lisa (Vince) Jesaitis and Jeff
(Kelly) Jaworski, Reid Jesaitis, Alex and Nathaniel Accardi.

A Mass of Christian Burial was held at Holy Innocents Church followed
by interment in Maryhill. May Walter Sojka be remembered for his kindness
and compassion.

As a Funeral Director, Mr. Sojka prepared thousands of Chicagoans for
their final send-off from this world, with dignity and honor, compassionately
helping families to pay tribute to their dearly-departed loved ones. Let us
now pay our tribute to Walter Sojka by asking God to bless him a
hundredfold for all the good that he has done to make this world a better
place in which to live. May he rest in eternal peace.

Walter L. Sojka

"Some thoughts of Poland at
This Time of Year..."

As I begin this article, I have just returned from a
celebration for Cleveland Polonia’s commemoration of
the 70th Anniversary of the Warsaw Uprising, which was
held at St. Casimir Church, where I am Pastor. While the
Uprising began on August 1, 1944, it lasted for 63 days, so
our observance was within that time period and also able
to tie-in the 75th Anniversary of the start of World War II,
when Nazi Germany invaded Poland on September 1,
1939. It was a special privilege to have with us at this
memorial observance three ladies, each of whom
participated in the Warsaw Uprising in various capacities.
They later immigrated to the United States and settled in
Cleveland. Their living testimony to the heroic and tragic
aspects of this event and its meaning for all of us today was priceless.

I am hopeful that to the readers of the Narod Polski, there is no need to
explain the significance of these events. But, as our publication is also a tool for
spreading-the-word beyond Polonia, I believe it is worth noting.

The largest insurrection to take place within Nazi-occupied Europe, the
Warsaw Uprising, was timed to drive out the retreating German Army in
advance of the Soviet push toward Berlin. Planned by the Polish Home Army,
the largest and best organized underground resistance force in World War I, it
was to launch an attack which, by design, could be initially successful but
would rely upon Allied assistance to move beyond its preliminary phase.
These assurances were provided, including broadcasts in Polish on Russian
Radio calling upon the Poles to arise as the Red Army was virtually on their
doorstep, ready to provide support.

However, after urging the Poles to rise-up, the Russians proved treacherous
once again by deliberately holding back, across the East bank of the Vistula
River. They further denied permission to their other allies, the United States
and Britain, to use their airspace and facilities to provide supplies and support
for the Poles in Warsaw. A few perilous, long-distance attempts were made but,
given the logistics and technology of the time, without the use of the nearby
Russian bases, such efforts were futile. This left the valiant Poles unsupported;
the superior German forces, over time, were able to squash the revolt, destroy
the city on Hitler's personal orders, and in the process wipe-out any serious
future resistance to Soviet post-war domination. All survivors, military and
civilian, were marched out of the city by the hundreds of thousands. Warsaw
was demolished until it was just a wasteland.

Ultimately, this is the loss which later created the "Cold War", long before
anyone knew it was coming. Instead of welcoming the Russians into Warsaw as
fellow Allies, the Russians entered a ruined city devoid of any population - let
alone resistance. They spent the years after the war hunting down and
eliminating anyone associated with the Home Army or any other resistance
group that wasn't associated with the Russians. Heroes became traitors
overnight. Many of our Polish friends and neighbors are in this country today
because they were not free to go back home lest they, too, become victims.
Poland would win the war but lose her freedom nonetheless.

So where is the "good news" in all of this? It lies in the resilient beauty of
the Polish Spirit. Poland never surrendered in World War II. It was the "first to
fight" as well as the “longest to suffer.” However, fifty years later, that same
righteous “thirst for freedom” ignited the spark which would lead to the
ultimate victory: the fall of the Soviet Union and the end of its subjugation of
Eastern and Central Europe. True to its historic rallying cry, "For our freedom
and yours," the Polish initiative led by Solidarity, which endured even a brutal
period of Martial Law, saw the freedom of its nation restored and that of its
neighbors, as well.

This is just a small piece of the precious legacy that is ours, as Poles and
Polish-Americans. There is so much more! Yet, to "those whom much has been
given, much will be expected.” How do our lives continue this legacy and
contribute to it through the manner in which we live?

This is certainly the right time to ponder such thoughts and to ensure that
our lives are a credit to the God who created us, and also to that country -
Polonia, Semper Fidelis - which nurtured such faithfulness for over a thousand
years of history, culture, and tradition, together with our priceless Catholic
Faith, which gives Poles their meaning and purpose.

Editor’s Note - Next month is “October - Polish American Heritage Month.” Do
something special to emerse yourself in Polish history and be enriched by your Polish
heritage. Read a book to obtain more information on Poland’s intriguing history. Watch
a historical Polish movie with English subtitles, such as “Quo Vadis,” “The Deluge,”
“Pan Tadeusz,” or the new film “Walesa.” The keyword here is “DO” something!

By Fr. Eric Orzech,
St. Stanislaus Parish &
St. Casimir Parish,
Cleveland, Ohio
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FraternaI\
Favorites

Summer Polish
Salads & Soup

J

It’s mushroom season again, so here are some delicious
Polish recipes for mushrooms that I am sure you will enjoy!

CREAMED MUSHROOM SAUCE

Wash and clean 12-15 3” caps of boletus or bella mushrooms.
Dice mushrooms into small cubes. Peal and dice 1 Ig onion.
Melt 2 Tbsp butter in frying pan, add onion and mushrooms
and brown a little, uncovered. Mix and cover with lid. Fry 15-
20 min. slowly and gently, stirring occasionally. Add one
heaping Tbsp. of flour, stir to blend and fry a few minutes.
Add 1 c chicken broth made from 1 or 2 bouillon cubes and
blend. Sauce should be thick. Add salt and pepper to taste. If
sauce is too thick, add some water. Add 1/2 c. light cream or
half-n-half right before serving and stir. Do not heat the sauce
again, after adding the cream. Serve over noodles or meat,
sprinkle with finely cut fresh dill, if desired. Smacznego!

KLUSKI NOODLES WITH MUSHROOMS & CABBAGE
Soak 1/2 ¢ dried Polish mushrooms in water overnight. Drain
mushrooms and chop fine. Or wash and chop 1 c fresh
mushrooms. In lg frying pan, lightly brown 2 chopped onions
in butter; add mushrooms and fry until lightly brown. Drain 1
Ib. sauerkraut (reserve liquid) or finely shred 1 sm head of
cabbage. Add to mushrooms; add 1 ¢ vegetable or mushroom
stock from 1 or 2 bouillon cubes. Cover and cook at low heat
for 30 min. In the meantime, cook 1/2 Ib. thick kluski egg
noodles or med. egg noodles in a separate pot according to
pkg. directions. Drain. Mix kluski egg noodles with
mushroom/cabbage mixture and serve.

MUSHROOM-BARLEY SOUP

Combine 4 oz. (1/2 c) dried Polish mushrooms with 3-1/2 ¢ hot
water in a large, heatproof bowl. Let stand 1 hour. Then, with
your fingers, work mushrooms to release any grit. Let stand
another hour longer until very soft and pliable. Remove
mushrooms with a slotted spoon, reserving liquid. Cut
mushrooms into lg pieces and set aside. In a 6-quart pot,
combine 3 qts beef, chicken, mushroom or vegetable bouillon
or broth and chopped mushrooms. Strain reserved mushroom
soaking liquid into a lg pot through a sieve lined with a paper
napkin (to remove the grit at the bottom of the bowl, which
should be thrown away.) Rinse and drain 1 c pearl barley; add
to pot. Cover and bring to a boil. Reduce heat; simmer,
covered, until barley is tender, about 1 hour. Note: If making
soup ahead of time, at this point cool, cover and chill.

When ready to serve, reheat to simmering. In a med bowl,
mix 2 ¢ sour cream with 2 Tbsp flour and temper by whisking
in a little hot soup. Pour contents of bowl into hot soup,
whisking constantly on medium-high heat until it comes to a
boil. Remove from heat immediately. Salt and pepper to taste
and ladle into bowls. Garnish each bowl with a sprinkling of
freshly chopped parsley, if desired.

MUSHROOM GOLABKI - In 4 T butter, margarine or oil
sauté 12-16 oz fresh Portobello mushrooms (washed and
chopped) with 2 medium chopped onions. Combine with 4 ¢
preferably slightly undercooked rice, barley or buckwheat
groats. Add 1 raw egg and mix to blend ingredients. Salt &
pepper to taste and garnish with 1 T chopped fresh parsley
and 2 T chopped dill. Fill pre-wilted
cabbage leaves & roll, drench with one 10%2
oz can cream of mushroom soup combined :

with 3 ¢ boiling water & 1 dissolved ")
mushroom bouillon cube. Cover and bake _-.-g@ <

in preheated 350° oven at least 2 hrs.

SEPTEMBER 6TH -
ST. JOHN PAUL II
SHRINE

DEDICATION

NILES, IL - Catholic
Cemeteries is proud to
announce the addition of a
30-foot granite and mosaic
tiled, four sided shrine to be
raised at Maryhill Cemetery
in Niles, IL.

Saint John Paul II is
featured on two of the sides
of the stone in different roles
of his papacy. The third and
fourth facets are in honor of
Our Lady of Czestochowa
and the Virgin of Guadalupe
~ Mother of the Americas.

The Lira Singers will give
a free concert at 9 a.m. on
Saturday, Sept. 6, followed
by the dedication ceremony
at 9:30 a.m. at Maryhill
Cemetery, 8600 Milwaukee
Ave., Niles, with Bishop
Andrew Wypych presiding.
All are invited to attend.

SEPT. 28TH -
WORLD WAR II
COMMEMORA-

TION & LIRA
SINGERS FREE
CONCERT

This Fall marks the 75th
anniversary of the start of World
War II, which began with an
attach on Poland by Nazi
Germany. A Mass will
remember those killed in Poland
during WWIIL. It will also
commemorate the creation of the
Polish Underground State.
Poland was the only country in
Nazi-occupied Europe that
established a full shadow
government which organized
underground resistance to Nazi
and Soviet occupation. The
Mass will also honor the 70th
anniversary of the Warsaw
Uprising of 1944, in which the
city held out against the Nazis
for two months. The Lira
Ensemble will perform Polish
hymns.

In a free reception and
concert after Mass, the Lira
Singers will lead the audience in
singing Polish patriotic and
popular songs from the World
War II era. Lira has partnered
with the AK Foundation, the
Polish Scouting Organization of
Illinois, and the Consulate
General of the Republic of
Poland in presenting this event.

Holy Trinity Polish Mission
1118 North Noble Street
Chicago, IL
Sun., Sept. 28 at 4:00 p.m.

Republic of South Korea Awards
Four U.S. Veterans its Nation’s
Highest Military Award

Awards Presented in Seoul on Anniversary of Korean
War Armistice; Awardees Include Gen. Edward Rowny

WASHINGTON D.C. - The
office of former Ambassador Lt.
Gen. Edward L. Rowny announced
that South Korea Prime Minister
Chung Hong-won, in a
commemorative ceremony in Seoul
on July 27th, awarded General
Rowny the Order of Military Merit,
Taeguk, South Korea’s highest
military award. The award was
presented for “outstanding and
meritorious services rendered to the
Republic of Korea during the Korean
War with great sacrifice and commitment.”

The announcement was made on the anniversary of the
Korean War Armistice, signed 61 years ago on July 27, 1953.
More than 35,000 Americans lost their lives in the Korean War.
Rowny, age 97, is the oldest recipient to ever receive Korea’s
highest military honor, whose previous recipients include
Generals MacArthur, Twining, Lemnitzer and Westmoreland.
Rowny was joined in Seoul by two fellow American veterans
receiving the Order of Military Merit, Taeguk: Sergeant First
Class (ret.) Ronald E. Rosser, age 84, and Mr. (former Staff
Sgt.) Hiroshi H. Miyamura, age 88. A fourth award recipient,
Sgt. (ret.) Einar H. Ingman, age 84, was represented by his
daughter. Rosser, Miyamura and Ingman are also each U.S.
Medal of Honor recipients, while Gen. Rowny is a recipient of
the U.S. Distinguished Service Medal and four Silver Stars
(America’s third highest award for valor), in addition to
numerous other awards received among this illustrious group
of United States veterans.

“The years have advanced but the bravery of these men
remains timeless,” said U.S. Army historian, retired Army
Captain Monika Stoy, who assisted the Korean Ministry for
Patriots and Veterans Affairs in arrangements with the U.S.
veterans for the award presentation. General Rowny traveled
from Washington D.C., Rosser from Ohio, Miyamura from
New Mexico, while Ingman is from Wisconsin. Collectively,
the veterans represent a cross-section of America’s finest.

Military dignitaries present at the ceremony included the
Commander of United Nations Command/US Forces Korea,
General Curtis Scaparotti, as well as many veterans from
among UN forces that fought in the Korean War.

Anne Kazel-Wilcox, who co-authored a book with Rowny
that included his experiences in the Korean War, described
some actions that led to the award: “General Rowny helped
plan the Inchon Invasion to recapture Seoul following the
North’s invasion, which turned the tide of war, and which is
one of the crowning achievements of his career. He is prouder
still of a major battle during which his troops captured a
critical hill—by Bloody and Heartbreak Ridges —without
Allied troops suffering a single casualty despite hundreds of
enemy deaths.” Rowny also orchestrated the rescue of scores
of stranded U.S. Marines in another Korean War battle. He
also served as General MacArthur’s official spokesman during
the Korean War.

His Korean experiences are documented in West Point "41:
The Class That Went To War and Shaped America (co-
authored by the Wilcoxs and Gen. Rowny). Smokey Joe & The
General, by Gen. Rowny.

Gen. Rowny (USMA 1941) served as advisor to 5
Presidents and was the Chief Negotiator for nuclear
disarmament with the Soviets under Pres. Reagan. He was
chief negotiator in the Strategic Arms Reduction Talks
(START) and Joint Chiefs of Staff Rep. to SALT II talks. Reagan
awarded Rowny the Presidential Citizen's Medal for being one
of the “principal architects of America’s policy of ‘Peace
through Strength’.” Rowny headed the Army team that
introduced armed helicopters to the military in Vietnam. He is
a veteran of WW II, the Korean War and Vietnam.

General Edward Rowny
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KALENDARZ na WRZESIEN i PAZDZIERNIK 2014

¢ 6 wrzesnia (sobota) - MIESZANE ROZGRYWKI GOLFOWE Tow. St. Stan’s Soc. #718 -
9:00 rano. Sulatana’s Golf Course, 22201 Pennsylvania Rd., Brownstown, MI. Limit
uczestnikow - 162. Koszt: $35 - uczestnicy rozgrywek, $25 - inni goscie (w cenie - rozgrywki,
lunch, obiad i napoje). Kontakt: Dan Gdowski (734) 497-2681.

¢ 7 wrzeénia (niedziela) - DERBY WEDKARSKIE DLA DZIECI I MLODZIEZY - szczegdly
ponize;j.

¢ 14 wrzeénia (niedziela) - ZAPRZYSIEZENIE NOWEJ ADMINISTRACIJI ZPRKA -
szczegOly ponize;j.

¢ 5 pazdziernika (niedziela) - ROZGRYWKI GOLFOWE - MEMORIAL STYPENDIALNY
im. EDWARDA BZURY, TOW. #162, Riverview Highlands Golf Course, Riverview, MI.
Optata $75 obejmuje udziat w meczu i kolacj¢ w PRCUA Hall, 1430 Oak St, Wyandotte, MI.
Sponsorzy dotkéw mile widziani. Dochdd z rozgrywek zasili programy stypendialne. Kontakt:
Chris Zelazko tel. (734) 671-9366.

¢

Prosimy cztonkéw Towarzystw ZPRKA o zapoznanie si¢ z terminarzem zebran Towarzystw
na stronie 2.

Zaprzysiezenie
nowego zarzqclu 1 clyre]ecji ZPRKA

Msza éw. - koscisl sw. Ferdynanda
5900 W. Barry Ave, Chicago, IL. 60634
14 wrzeénia 2014 r. o g’oclz. 17

Bankiet Inauguracyjny - w Rosewood Restaurant
0421 West Higgins Road, Rosemont, IL. 60018
lzolztajle - 18:30, obiad - 19:30
Cena biletu - $75, $15.00, dzieci do 9 lat

Rezerwacje naleiy Zg}aszaé do 5 wrzeénia 2014 r.

do Agnieszki Bastrzyk, tel. (773) 782-2600 w. 2603

OSZCZEDZ CZAS | PIENIADZE!
PRZYSTAP DO PROGRAMU A.C.H.

H
1
i
1
1
1
i
1
1
1
|
E Przypominamy, ze cztonkowie ZPRKA moga zarejestrowaé si¢ do programu
i bankowego ACH. Umozliwia on uzytkownikom dokonywanie automatycznych optat
i za posiadane w ZPRKA ubezpieczenia na zycie, pozyczki hipoteczne, i/lub sptaty
E zaciagnigtych pozyczek - bezposrednio z ich konta bankowego. Jednoczesnie
i posiadacze kont emerytalnych annuity moga zaaranzowa¢ automatyczne dokonywnie
i wptat na konto annuity i/lub automatyczne wyptaty z tego konta i przelewy
| bezposrednio na ich konto bankowe.

E Aby zarejestrowaé si¢ do tej nowej ustugi, prosimy o kontakt e-info@prcua.org
i lub telefonicznie z Julie Prado tel. (773) 782-2600 w. 2626 lub Anng Wolan (773)
i 782-2600 w. 2610. Rejestracja jest prosta i wymaga wypehienia obowiazujacych
E formularzy, ktore rozpoczna proces automatycznych przelewow. Ten nowy program
i pozwoli cztonkom zaoszczedzi¢ czas i koszty wysyltki pocztowe;.

1

PRZEDSZKOLE ARTYSTYCZNE
“KRASNOLUDKI”

ktore jest czeScia zespolu “Polonia”
Dziatajace 27 lat pod patronatem Zjednoczenia Polskiego Rzymsko
Katolickiego w Ameryce
OGLASZA nabor na semestr jesienny
i serdecznie zaprasza dzieci w wieku od 3 do 6 lat

,Krasnoludki” to ogdélnorozwojowe zajgcia dla dzieci, wszechstronnie
rozwijajace osobowos¢ dziecka poprzez rozne formy artystyczne: rytmike,
umuzykalnianie, taniec, $piew i plastykg. Dzieci nabywaja umiejgtnosé pracy w
grupie, ucza si¢ koncetracji, rozwijaja kreatywnos$¢ i wyobraznig. Ktadzie sig tez duzy
nacisk na patriotyczne i religijne wychowanie oraz nauke i wzbogacanie jezyka
polskiego. Zajgcia prowadzi wykfalifikowana kadra pedagogiczna.

Zapisy: w sobote 6 wrzesnia w godzinach od 10:00 do 12:00
w Copernicus Center, 5216 W. Lawrence w Chicago.

Dodatkowe informacje: Anna Krysinska, tel. 1 (847) 529-2555;
www.poloniaensemble.com

w wieku od 1 do 15 lat
niedziela, 7 wrze$nia 2014 r. od 10 rano do 2 po pol.
Busse Lake Fishing Wall

(Arlington Hts. Rd. do Biesterfield, skreci¢ na zachdd do Bisner Rd, skrecic¢ na poinoc).
P

poczgstunek; kilka zapasowych wedek; przyneta; roznorodnosé gatunkow ryb;
doskonata zabawa. Przynies lezak i kamerg i baw si¢ razem z nami!

1
i
1
|
i
i
1
1
|
|
/ Nagrody za najwigcej ztapanych ryb w réznych grupach wiekowych; napoje i i
|
1
1
|
Osoby powyzej 16 lat musza posiada¢ wazng licencj¢ wedkarska (Illinois Hook and Line Fishing |
1

License), nawet jesli tylko pomagaja umiesci¢ przynetg na haczyku. Dzieci i mtodziez ponizej H

1

16 roku zycia oraz emeryci powyzej 65 roku zycia, nie potrzebuja licencji. H

1

1

i

Informacje: Walter Szarowicz (847) 577-7274. Gospodarzem jest Dystrykt #7 ZPRKA.

Czy zmieniles(as) adres zamieszkania?

Jesli w ostatnim czasie zmienili§cie Panstwo miejsce zamieszkania, prosimy o nadestanie nowego
adresu, aby$my mogli uaktualni¢ Wasze dane i abys$cie nadal mogli otrzymywac “Narod Polski”.

Nowy adres:

Miasto: Stan: Kod poczt.:

Stary adres:

1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 . 1
1+ Nazwisko: H
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1

ZPRKA poszukuje doswiadczonych
sprzedawcow ubezpieczeniowych

Poszukujemy nowych lub do§wiadczonych pracownikéw ubezpieczeniowych do
promocji naszych produktow finansowych, najlepiej 0oséb z doswiadczeniem w
sprzedazy ubezpieczen na zycie i w dziedzinie planowania emerytalnego. Zachgcamy
zwlaszcza ksiggowych, adwokatow ze znajomoscia prawa
emerytalnego/nieruchomosci i doradcéw finansowych. Prosimy o kontakt z Robertem
Fattore, dyrektorem sprzedazy ZPRKA pod numer 1-800-772-8632 w. 2631 lub na
adres: robert-fattore@prcua.org, w celu uzyskania dodatkowych informacji.
Skontaktuj si¢ z nami juz dzi$ i nie przegap tej doskonatej okazji.

Szkola Sw. R. Kalinowskiego poszukuje
instruktora tanca/choreografa

POLSKA SZKOLA IM. SW. RAFALA KALINOWSKIEGO w Munster, IN.,
pod patronatem ZPRKA, poszukuje instruktora/choreografa tanca ludowego.
Zainteresowana osoba powinna posiada¢ do$wiadczenie taneczne i zamitowanie
do pracy z dzie¢mi. Po wigcej informacji prosimy pisa¢ pod adres e-mailowy
szkoty: swkalinowski@gmail.com lub do dyrektorki szkoly p. Matgorzaty
Czachor: misia@mke.pl

Przypominamy czlonkom Tow. #261
w Detroit, MI

Uwaga: przypominamy cztonkom Tow. #261, iz zebranie w dniu 30 listopada
2014 r. odbedzie si¢ w nowym miejscu: Fr. James B. Heary Council #7239, Knights of
Columbus, 30191 Dequindre Rd., Madison Heights, MI (na potudnie od 13 Mile, na
zachodniej stronie Dequindre. Zebranie zaplanowano na godz. 12:30, w programie:
wybor zarzadu Towarzystwa, planowanie na rok 2015, a takze sprawozdanie z 61.
Sejmu ZPRKA. Prosimy wszystkich cztonkow o wzigcie udziatu

Robet E. Pasternak, wiceprezes Tow. #261
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ZLESPOL ,IPoLoNLs Ni WYsTEPacH W GrECJI

Zycie czesto rzuca
nas w rézne strony, a
w tym roku wiatr
ponidst nasz zespot
»Polonia” az na grecka
wyspe Zakintos na
morzu Jonskim. Po |g
dtugiej podrozy K
samolotami,
autokarami, a nawet

promem, w koncu
dotarlismy do hotelu w
miasteczku Argasi na || 1
wyspie Zakintos. Tam [
czekal nas tydzien peten

plaZowania, N mmmv—cmgnm

POI.ONIA”

nmcz & sonc ENSEMBLE §

nsefbleorg  poloni:

srodziemnomorskie]j

kuchni 1 oczywiscie ||
tafica. MieliSmy szansg |-
podzieli¢ sie kultura \¢
polska oraz amerykanska

erEemetpcun.org Y. (472 2555 (A

wystepujac na rynku gldéwnym
wyspy Zakintos podczas
Srédziemnomorskiego Festiwalu
Zespotow Folklorystycznych.
Oprocz tradycyjnych polskich
tancow zaprezentowaliSmy nowy |
uktad Rock ‘n’ Rolla, ktorego
energia i ciekawe taneczne
sztuczki zachwycity tlumy
turystow i lokalnej publicznosci.
Poza préobami i wystgpami {§
mieliSmy tez czas zapoznac si¢ z
historia greckiej wyspy Zakintos, ktora stynie ze stromych skalistych wybrzezy, glebokich,

wyrzezbionych przez morze jaskin, turkusowej wody, egzotycznej falny i koralowej
podwodnej flory. Podziwiajac zapierajace dech w piersiach krajobrazy wybraliSmy si¢ na
catodniowy rejs statkiem na plazg wrakow okretow, ktore setki lat temu zatonety z rak
srodziemnomorskich piratow. W powiewach stonego wiatru, podziwiajac niepowtarzalne
widoki na tle turkusowej

wody, kazdy z nas marzyt
0 pozostaniu w Grecji na
Zawsze.

Najfajniejszy wieczor
na wyspie spedzilismy pod (L=
hastem ,,Greckiej Nocy”,
podczas ktorego tamtejsza [&=
grupa tancerzy |
zaprezentowala nam
peretki swojego folkloru,
oferujac nauke
k r ok 6 w

tradycyjnych
greckich tancow.
Pyszna kolacja na
$wiezym powietrzu
oraz niezapomniane
widoki  typowo |
greckiej architektury ]
biato-niebieskich
domkéw na stoku

wzgorza, tworzyty
wy$Smienita
atmosferg zabawy
i relaksu w gronie
najblizszych
przyjaciot.
Spedzilismy | 5
wspanialy wieczor
wsérod tego co

uwielbiamy najbardziej — dobrego jedzenia, skocznego tanca i ciekawej
kultury.

W drodze powrotnej nie obyto si¢ bez zwiedzenia stynnych ruin i
budynkow starozytnych Aten. Wraz z przewodniczka wyruszyliSmy na
catodniowa wycieczke do Akropolu, greckiego parlamentu oraz wielu innych
historycznych miejsc w centrum stolicy dawnej Europy potudniowe;j.
Zauroczeni starozytnymi ruinami usytulowanymi na jednym z okolicznych
wzgorz, z ktdrego mozna byto podziwia¢ wspaniatg panorame¢ miasta i okolic,
nie mogli§my wrecz uwierzy¢é w trwato$¢ tej antycznej architektury, ktéra
przeciez istnieje do dnia dzisiejszego juz od 2,500 lat.

Opuscilismy Grecj¢ zachwyceni, wypoczeci, opaleni i wzbogaceni w
wiedze o starozytnej kulturze tego biato-niebieskiego kraju pozostawiajac
postanowienie powrotu.

Kinga Fluder

Specjalny program ubezpieczeniowy
na 2ycie 2 okazji 61. Sejmu ZPRKA

Z okazji tegorocznego 61-ego Sejmu ZPRKA, ktory odbyt si¢ w Toledo,
Ohio oferujemy specjalny program ubezpieczeniowy na zycie — 5 Year
Limited Pay Whole Life. Oferta weszta w zycie z dniem 1 lutego 2014, a
zakonczy si¢ 31 grudnia 2014. Oferujemy 4 rdzne sptaty roczne do wyboru -
$261, $361, $461, $561.

Ubezpieczenie w tym programie zapewnia:

e mozliwos¢ wykupienia planu dla os6b w wieku od 0-80 lat

® przyrost wartosci gotowkowej

e dywidendy dla ubezpieczonego

® ubezpieczenie nie moze by¢ zerwane przez ZPRKA, jezeli sktadki sa
optacane

e dostepny tatwy elektroniczny przelew pienigdzy

e mozliwos¢ ubiegania si¢ o stypendium na studia lub pozyczki
edukacyjnej

e ubezpieczenie sptacane przez 5 lat, jest wazne do konca zycia

W celu wykupienia ubezpieczenia, skontaktuj si¢ z lokalnym
przedstawicielem dzialu sprzedazy ZPRKA lub biurem gtownym: Agnieszka
Bastrzyk, dyrektor marketingu, tel (800) 772-8632 ext. 2603; Agnieszka-
Bastrzyk@prcua.org

* Prosimy o podanie wieku zblizonego do daty urodzin. Przyktad: 30 lat
1 5 miesigcy — podajemy wiek 30 lat. 30 lat 1 6 miesiecy — podajemy wiek 31
lat)

Oferta nie moze by¢ laczona z innymi ofertami specjalnymi. Tylko
roczne sptaty. Kazda aplikacja zostanie wynagrodzona magnesem.
Wszystkie wnioski podlegaja szczegélowemu rozpatrzeniu.

Zapraszamy kandydatow na bal
“Kopciuszek i Ksigze ” i ich rodzicow
na spotkanie informacyjne

Grupa Kulturalna Dorostych im. M. Konopnickiej ZPRKA zaprasza mtodziez
ZPRKA na lunch i spotkanie informacyjne dla kandydatow na bal “Kopciuszek i
Ksiazg” oraz ich rodzicow, w niedzielg 21 wrzesnia 2014 r. o godz. 13:00 w
European Chalet, 5445 S. Harlem Ave., Chicago, IL.

Grupa Kulturalna Dorostych im. M. Konopnickiej, ktora jest sponsorem balu,
pokryje koszt lunchu. Osoby zainteresowane wzigciem udzialu proszone sa o
zglaszenie si¢ do 20 wrze$nia 2014 r. Rezerwacji mozna dokona¢ dzwoniac do
Gabrieli Zuk pod numer (708) 989-2408, lub do Danuty Stypula (708) 257-9019.

Proby rozpoczynaja si¢ w poniedzialek, 6 pazdziernika i beda si¢ odbywac we
wszystkie poniedziatki, az do balu. Proby odbywacé si¢ w St. Joseph School, 5641
S. 73rd Ave. w Summit, IL w godz. 19:30-21:30 pm.

Zapraszamy do udzialu w balu “Kopciuszek i Ksiaze” uczniéw szkot srednich

z Dystryktow 6, 7, 8 i 9 ZPRKA (Wisconsin, Illinois, Indiana). Optata
: rejestracyjna jest wymagana w chwili skladania formularza
- zgloszeniowego (application). Bal “Kopciuszek i Ksiaze” odbedzie
s1Q w sobote, 22 listopada 2014 r.
' Stypendia zostana przyznane uczestnikom, ktorzy
¢ zdobeda tytuty “Kopciuszka” i “Ksigcia” oraz
| mniejsze - tym ktorzy zdobeda tytuty I i I zastepcy.
u»*;Reszta kandydatow otrzyma réwniez drobne sumy
pienigzne.
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Chicago, IL - W dniu 17 sierpnia 2014 roku, w wieku 84 lat, zmart
opatrzony $w. sakramentami, Walter L. Sojka.

$p. Petera J. Sojka, bratem $p. Petera J., Jr. ($p.Lottie) Sojka i $p. siostry
Ancilla CSFN. Byt weteranem armii amerykanskiej, walczyl w czasie
wojny koreanskiej. Przez ponad 60 lat byl wtascicielem domu

pogrzebowego Walter L. Sojka Funeral Home.

. . Sp. Walter L. Sojk
Byt inicjatorem Balu Letniego Muzeum Polskiego w Ameryce, p- Wvatter ojka

. . .. , . zdjecie: Julita Siegel
nalezal do wielu organizacji i stowarzyszen: Friends of Nazareth of Des

Plaines, Friends of Sister Ancilla for the Phillapian Mission, National i Illinois Funeral
Directors Associations, Zjednoczenia Polskiego Rzymsko-Katolickiego w Ameryce, Muzeum
Polskiego w Ameryce, Stanley Barabasz VFW Post #72, Bishop Murphy's Catholic Campaign
for Human Development, Catholic League, St.Vincent DePaul, Chicago Junior Chamber of
Commerce, Chicago Inter Collegiate Council, Northwest Community Organization gdzie
zatozyt klub senioréw w Parku Putaskiego w 1962 roku, przez lata zwiazany byt z parafiami
$w. Bonifacego i $$. Mtodziankow.

Pozegnanie $§p. Waltera L. Sojki odbyto si¢ w czwartek i piatek 21-22 sierpnia 2014 r., w
domu pogrzebowym Walter L. Sojka Funeral Home w Chicago, msza §w. pogrzebowa
odprawiona zostala w piatek 22 sierpnia w kosciele $§. Mtodziankow w Chicago. Zmarly
pochowany zostal w grobie rodzinnym na cmentarzu Maryhill w Niles, IL.

Pozostawit pograzona w smutku rodzing: bratanice: Adrienne Jaworski (Jack Graham),
Susan (Jesus) Villa; dzieci bratanic: Todd (Nicole) Accardi, Adrienne Accardi (Corey Purcell),
Lisa (Vince) Jesaitis, Jeff (Kelly) Jaworski, Reid Jesaitis, Alex i Nathaniel Accardi;
kuzynostwo i grono przyjaciot wraz z cala rodzina.

Wieczny odpoczynek racz Mu da¢, Panie!

W wieku 86 lat zmart 20 sierpnia 2014 r. w Detroit amerykanski
kardynat polskiego pochodzenia, byly arcybiskup tego miasta Edmund |8
Casimir Szoka.

Kard. Szoka urodzit si¢ 14 wrzes$nia 1927 roku w Grand Rapids w
stanie Michigan. Jego ojciec przyjechal do Stanéw Zjednoczonych z
Biatorusi, matka - z Polski. 5 czerwca 1954 r. przyjal Swigcenia
kaptanskie z rak biskupa Noa. W 1971 r. zostal biskupem diecezji
Gaylord, w 1981 arcybiskupem Detroit. W 1988 r. papiez Jan Pawet 11
wyniost go do godnosci kardynata. W 1990 r. kard. Szoka przenidst sig
do Watykanu, gdzie stanat na czele Prefektury Spraw Ekonomicznych Stolicy Swigtej. Byt

Sp. kardynal
Edmund Szoka

jednym z najblizszych wspotpracownikoéw i doradcow Jana Pawta I1.

W 1997 roku Jan Pawet Il mianowat go gubernatorem Panstwa Watykanskiego. Funkcje tg
petnit do 2006 roku, rezygnacj¢ ztozyt na rece Benedykta XVI. Ostatni okres zycia spedzit w
Northville, MI w Stanach Zjednoczonych. W tym roku obchodzit jubileusz 60 lecia
kaptanstwa.

Nawet po przejSciu na emerytureg, kardynat Szoka uczestniczyt w wielu spotkaniach
organizowanych dla duchownych i byt bardzo aktywny. W 2013 r. nadestat do ZPRKA list
gratulacyjny z okazji 140-lecia ZPRKA.

Liczni przedstawiciele Polonii amerykanskiej, w tym obecni i byli cztonkowie zarzadu i
dyrekcji ZPRKA, oraz cztonkowie ZPRKA zlozyli ostatni hotd JE. kardynatowi Szoka w czasie
pozegnania w domu pogrzebowie i mszy §w. pogrzebowej, ktéora odprawiona zostata w
katedrze Naj$wigtszego Sakramentu w Detroit, MI we wtorek, 26 sierpnia 2014 r. Zmarty
pochowany zostat na Cmentarz Swietego Grobu w Southfield, ML

Niech Pan Najwyzszy obdarzy Go wszelkimi dobrami w Krélestwie Niebieskim.

KONKURS NA KOLOROWANKE . —
(~ b ¥

‘lﬁ %
ZPRKA ogtasza doroczny konkurs na kolorowanki z okazji \ ] L

obchodzonego w pazdzierniku Miesigca Dziedzictwa Polskiego. Konkurs
otwarty jest dla cztonkoéw ZPRKA w wieku od 3 do 18 lat. Kolorowanki
mozna pobra¢ na stronie internetowej ZPRKA: www.prcua.org lub zamowi¢ telefonicznie w
Departamencie Braterstwa ZPRKA tel. 1-800-772-8632 w. 2601

Na tegorocznej kolorowance znajduje sie podobizna pptk. Matta Urbana -
amerykanskiego wojskowego polskiego pochodzenia, uczestnika II wojny $wiatowej. Matt
Urban oznaczony zostat tacznie 29 amerykanskimi, francuskimi i belgijskimi odznaczeniami
wojskowymi, wsérod nich Medalem Honoru (otrzymato go okoto 400 uczestnikéw II wojny
swiatowej), Legia Honorowa, dwukrotnie Srebrna Gwiazda, trzykrotnie Brazowa Gwiazda i
siedmiokrotnie Purpurowym Sercem za odniesione rany.

SWIETO LATAWCA

Muzeum Polskie w Ameryce i Zjednoczenie Polskie Rzymsko-\
Katolickie w Ameryce przytaczytly si¢ do inicjatywy Muzeum
Pi$miennictwa i Drukarstwa w Grebocinie oraz Fundacji Swiatynia Sztuki, ktorzy sa
organizatorami migdzynarodowej imprezy rodzinnej pod nazwa ,,Swigto Latawca”.
Tegoroczna edycja po raz pierwszy w historii zawita 6 wrzesnia 2014 r. do gmachu i
ogrodow ZPRKA i MPA pod adresem 984 N. Milwaukee Avenue, Chicago, IL.
60642. Pora imprezy w godz. 12.00 — 16. 00 bedzie wspaniala okazja do
zagospodarowania godzin popoludniowych po rozpoczeciu roku szkolnego w
polskich szkotach sobotnich oraz wyjatkowa okazja do zapoznania si¢ z planami
rodzinnych warsztatow plastycznych, jakie bgda organizowane w MPA.

Zapraszamy Panstwa do udziatu i prosimy o potwierdzenie obecnosci na
naszych warsztatach pod adresem: promotions@polishmuseumofamerica.org w
terminie do dnia 4 wrzes$nia. Zapraszamy takze wszystkich mito$nikoéw latawcow do
wspoélpracy i pomocy w uatrakcyjnienu naszej imprezy — informacja pod numerem
telefonu 1-773-384-3352 wew. 2111.

Impreza przeznaczona jest dla amatoréw dobrej zabawy - szczegolnie dla
rodzin z dzie¢mi. Podczas popotudnia odbeda si¢ warsztaty sktadania i puszczania
latawcow oraz konkurs z nagrodami i loteria fantowa.

Nota od organizatorow:

Nawiqzujemy do bogatej tradycji sktadania latawcow, ktorej poczqtki mozna
odnalez¢ w dalekich Chinach. Ten wynalazek z V wieku p.n.e. nadal cieszy sie
popularnosciq ludzi na calym swiecie. Wielkie festiwale latawcow odbywajq sie
praktycznie w kazdym kraju. Celem naszej imprezy jest popularyzacja puszczania
latawcow jako prostej zabawy dla kazdego, ktora uczy wspolpracy, integruje.
Wierzymy, ze sam proces budowy mobilii pozwala rodzinom na zjednoczenie sie
dzieki wspdlnej pracy. Forma ta nalezy do jednych z najefektowniejszych zabaw
osiqgnietych malym kosztem. Wspolnym puszczaniem latawcow pragniemy
upamietnic dzieci, ktore nigdy nie mialy okazji bawié¢ sie w ten sposob — te ktore
zginely w konfliktach zbrojnych, innych tragediach. Wazna jest dla nas integracja
lokalnego srodowiska. Co roku, grebocinianie i mieszkancy okolicznych wiosek z
niecierpliwosciq czekajq na kolejnq edycje swieta. Jest to bowiem jedna z
ciekawszych atrakcji, ktora wpisala sie w Zycie spolecznosci. Wierzymy, ze nasza
impreza jest dla nich swietnq odskoczniq od codziennych zaje¢, szczegolnie dla
dzieci z ubozszych rodzin — wydarzenie jest zupeinie bezplatne i dostepne dla
wszystkich chetnych.

Jestesmy przekonani, Ze nasze swieto to kreatywna zabawa dla kazdego, ktora
uczy wspolpracy, pielegnuje relacje miedzy ludzkie, integruje.

Pragniemy, aby mieszkancy innych miast i krajow zjednoczyli si¢ z nami
podczas naszej imprezy i w tym samym momencie wykonali oraz wzniesli latawce do
nieba. Zachecamy Panstwa do przylqczenia sie do naszej akcji!

Do imprezy dolqczyli sie m.in. Polska Szkota w Korwiu (Litwa), The Polish
Mission of The Orchard Lake Schools (USA), Imaginosity Dublin Children's
Museum (Irlandia), Wojewodzka i Miejska Biblioteka Publiczna im. dr. Witolda
Belzy w Bydgoszczy, Muzeum Ziemi Dobrzynskiej w Rypinie, Muzeum Narodowe w
Szczecinie, Muzeum Ksiqzki Artystycznej w Lodzi.

Impreza jest objeta Honorowym Patronatem Rzecznika Praw Dziecka — Pana
Marka Michalaka.

Gubernator Quinn honoruje partneréow
Ww programie ,,Siostrzane rzeki i siostrzane jeziora”

CHICAGO - Gubernator Pat Quinn uhonoruje o$miu partneréw stanu Illinois w
programie ,,Siostrzane rzeki i jeziora” (ang. Sister Rivers and Lakes) bezptatna
wystawa, ktora bedzie dostepna dla zwiedzajacych od poniedziatku 8 wrzesnia do
piatku 12 wrze$nia w atrium James R. Thompson Center, pod adresem 100 W.
Randolph, Chicago. Wystawa opisuje kazda z ,,Siostr”, ich historyczne znaczenie i
atrakcje turystyczne. Szczegdlowo przedstawiono takze innowacyjne rozwiazania
gubernatora Quinna dotyczace takich powszechnych probleméw, jak starzejace sig
tamy, przestarzate stacje oczyszczania wody, inwazyjne gatunki i osady.

,,Nasze drogi wodne to skarby, ktére powinnismy chroni¢ i zachowa¢ na zawsze”
— powiedzial gubernator Quinn. ,,Ze wzgledu na duza spolecznos¢ polonijna w stanie
Illinois, mamy wyjatkowe relacje z Polska. Zapraszam wszystkich mieszkancow
Illinois, ktorzy zastanawiaja si¢ nad wyjazdem zagranicznym, do wybrania si¢ nad
pigkna rzeke Wisle”.

W 2007 r. gubernator Quinn podpisat z 6wczesnym wojewoda mazowieckim,
Jackiem Sasinem, list intencyjny, tworzacy porozumienie ,,Siostrzane rzeki” (ang.
Sister Rivers). Od tamtej pory gubernator Quinn zamie$cit na swojej stronie
internetowej materiaty promujace walory turystyczne Polski, wymienit si¢ z polskimi
wtadzami ,,najlepszymi praktykami” dotyczacymi utrzymywania drég wodnych i
podjal dziatania zmierzajace do ozywienia kontaktow handlowych migdzy stanem
Ilinois a Polska.

Oprocz Wisty gubernator Quinn nawiazat relacje z urzgdnikami reprezentujacymi
brazylijska rzeke Capibaribe, chinska rzeke Huangpu Jiang, irlandzka rzeke Lee,
izraelskie jezioro Kinneret, japonska prefekturg Saitama, meksykanskie jezioro
Patzcuaro i potudniowokoreanska rzek¢ Han. Wigcej informacji mozna znalez¢é na
stronie www.sisterrivers.Illinois.gov.
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Anna Sokolowska, wiceprezeska

Patrzac przez okienko...

Drodzy Czytelnicy,

Patrzac przez okienko, widzg jak pigknie za oknem §wieci stonce, jego promienie
docieraja w najciemniejszy zakatek mojego biura. Pigkny jest Swiat otoczony stonicem
i uSmiechem, zdarza si¢ jednak, ze niekiedy otoczony jest tez chmurami.

Moi Drodzy Czytelnicy, nadszed! w koncu czas rozstania. Czas na wspomnienia.
Czas podsumowania tego, co razem dokonali$my i tego, co razem przezylismy.

Zakonczenie pracy zawodowej 1 przejscie na emeryturg jest bez watpienia
waznym wydarzeniem w zyciu kazdego cztowieka, a takze i moim. W pracy
(ZPRKA) zmienialy sig strategie, koncepcje, cele oraz dyrekcja. Rola, jakg pelnitam
przez ostatnie 12 lat, nigdy nie byta tatwa. Dzigkuje delegatom naszych Sejmow za
zaufanie, poparcie i wybranie mnie na to prestizowe stanowisko. Wspominam
minione lata, wspaniate czasy, ktérym nierzadko towarzyszyty takze i trudne
momenty, chwile niepokoju i utrapien.

Moje zycie obdarowalo mnie szcze$ciem, ze 28 lat temu zapoznatam byta
wiceprezeskg ZPRKA $p. p. Reging Oéwigje - to jej zawdzigczam moje wstapienie do
organizacji i udzielanie si¢ w Zjednoczeniu. Doceniam to bardzo i doceniam, ze takze
spotkatam ludzi pracowitych, chetnych do wspdtpracy, uczciwych i zyczliwych. To
wiasnie Ci ludzie zawsze stuzyli mi swoja pomoca, dobrym stowem, podnoszeniem
mnie na duchu w rozwiazywaniu tych najtrudniejszych probleméw. Zawsze mogtam
liczy¢ na oddanych mi i przyjaznych oraz chgtnych do wspdtpracy dyrektoréw szkot,
nauczycieli, choregrafow, instruktoréw tanca, Towarzystw i Dystryktow, ktorzy
sponsorowali liczne sportowe turnieje oraz za zyczliwych i zaangazowanych
rodzicow. Wasza serdeczno$¢ i pomoc zawsze byly bardzo docenione przez mnie.
Dzigkuj¢ naszym najmtodszym cztonkom, naszym dzieciom, naszej mlodziezy, za ich
zaangazowanie, za ich pilna nauke w polskiej szkole, w zespotach tanecznych, za ich
milos¢ do obu Ojczyzn — Standéw Zjednoczonych i do Polski. Jestem z Was bardzo
dumna, ze chcecie si¢ uczy¢ jezyka polskiego, ze chcecie tanczyé w naszych
zespotach, ze jestescie dumni ze swojego pochodzenia. To Wy jestescie
ambasadorami naszej organizacji i Ojczyzny waszych rodzicow czy tez dziadkow,
ktora jest Polska. Moim zyczeniem jest, abyscie w zyciu dorostym tez udzielali si¢ w
ZPRKA inamawiali innych, aby wstapili w nasze szeregi.

Jednoczes$nie dzigkujg naszym pracownikom, a przede wszystkim mojej oddane;j,
dyskretnej i bardzo pracowitej sekretarce, Mary Jane Robles, za dobre stowo, za
pomoc i zaufanie jakim bylam obdarzona w ciagu 12 minionych lat. Moja praca byta
o wiele przyjemniejsza dzigki Wam wszystkim, bardziej, niz mogtoby si¢ to wydawac
i z wielkim sentymentem i wdzigczno$cia wspominam moje 12 lat jako wiceprezeski
ZPRKA.

Pragn¢ wszystkim cztonkom zlozy¢ gorace podzigkowania. Dzigkujg za
wspotprace, Wasza serdecznos¢ i pomoc. Dzigkuje za wspaniale wystgpy naszych
zespolow tanecznych, uczniom szkot jezyka polskiego, oraz za udzial naszych
cztonkéw w turniejach sportowych. Bez Was byloby to niemozliwe, a na pewno
bardzo utrudnione. Na zawsze zachowam w mojej pamigci wiele wspaniatych ludzi, a
teraz moich przyjaciot, nie tylko cztonkéw Zjednoczenia, ale innych organizacji w
kraju 1 z zagranicy, ktérych dane mi bylo pozna¢ dzigki pracy w Zjednoczeniu.
Dzigkuje za wszystkie listy, kartki, e-maile, za pigkne pachance bukiety kwiatow no i
moja stabos$¢ - czekoladki. Dzigkuj¢ za wszystkie mite i serdeczne niespodzianki.
Bardzo dzigkujg i cenig, ze zawsze i z otwartym sercem przyjmowaliscie i
obdarzali$cie sympatia mojego mgza Marka.

Za nami moja praca, moje zaangazowanie, przed nami przyszlo$¢ naszej
organizacji. Pamigtajmy, ze $wiat nalezy do nas wszystkich. Przyszto$¢ to nasze
mtodsze pokolenia. Udzielajcie sig, pracujcie i dzialajcie w naszej organizacji, a
napewno spetnig si¢ wasze oczekiwania i przyniosa wam satysfakcj¢. Pamigtajcie
takze o pokoleniach tych, ktorzy tworzyli bogata histori¢ naszej organizacji.
Zapamietajmy stowa Wt. Reymonta — “Zy¢ to dziataé, rozlewaé po $wiecie talent,
energig, uczucie, pomaga¢ w czasie terazniejszym pokoleniom przysztym”.

Moje zycie na emeryturze bgdzie wypelnione wspomnieniami i zawartymi
przyjazniami. Zacytuj¢ stowa Winsona Churchilla: “To nie koniec, to nawet nie jest
poczatek konca, to dopiero koniec poczatku”. Bede chciata sig cieszy¢ zyciem
prywatnym, ktore przez ostatnie 12 lat trochg zaniedbatam. Od dawna nie bytam na
prawdziwym urlopie, czujg, ze potrzebuj¢ wigcej czasu na regeneracje. Chceg sig
pobawi¢ z moimi ukochanymi wnuczgtami, ktore przyszly na $wiat w czasie moje;j
kadencji. Chce mie¢ czas, aby im poczytac bajeczki, i$¢ na hustawki, czy tez pobawic
si¢ z nimi w piaskownicy. Chcg spedzi¢ czas z moja rodzina, a przede wszystkim z
moim mezem Markiem. W sierpniu obchodziliSmy 44-ta rocznicg $lubu i jestem mu
bardzo wdzigczna, ze zawsze byt przy mnie, zawsze dodawat mi w trudnych chwilach

otuchy. Zawsze cieszyl si¢ moimi osiagnigciami. Zawsze mial czas, aby si¢ do mnie
przytuli¢, powiedzie¢, ze mnie kocha i powiedzie¢, ze “jutro bedzie lepszy dzien”,
nawet wtedy, kiedy ja nie miatam czasu dla niego, kiedy musialam wyjecha¢, by¢ na
koncercie, zebraniu, spotkaniach, itp. Mam w planie poczyta¢ ksiazki, zajac sig
ogrodem, kuchnia (uwielbiam pichcic¢) i wreszcie “na luzie” spotykac sig z
przyjaciotmi. Chceg tez w wolnych chwilach udziela¢ si¢ spotecznie i jesli bedzie
potrzeba, nowemu zarzadowi ZPRKA z checia stuzg pomoca. Z radoscia czekam na
moj czas na emeryturze, ale i z drugiej strony martwig sig, czy mi tego wolnego czasu
wystarczy..... Nalezg do grona ludzi, ktorzy maja 1000 pomystow, ale doba ma tylko
24 godziny.

Nowemu zarzadowi zycze, aby podejmowal decyzje, ktore beda sprzyjaty
dalszemu pomys$lnemu rozwojowi naszej organizacji, umacniaty prestiz i podnosity
autorytet ZPRKA. Zycze sukcesow i radoéci w zyciu zawodowym i prywatnym.
Stowami poety Adama Ansyka pragne zakonczy¢ moj artykut:

“Przeszo$¢ nie wraca jak zywe zjawisko,
W dawnej postaci — jednak nie umiera:
Odmienia tylko miejsce, czas i nazwisko,
I swieze ksztalty dla siebie przybiera”

Drodzy Czytelnicy, stonce zachodzi, na niebie pojawiaja si¢ pierwsze gwiazdki,
zastaniam kotara moje okienko.

Zostancie z Bogiem i niech Matka Boska Czgstochowska ma Was w swojej
opiece i czuwa nad Wami zawsze.

Anna Sokotowska
wiceprezeska ZPRKA

Wakat na urzad dyrektora krajowego
w Dystrykcie #1 ZPRKA

Powiadamiamy wszystkich czlonkéw Zjednoczenia Polskiego Rzymsko-
Katolickiego w Ameryce, ze biuro ZPRKA przyjmuje podania z kandydaturami na
stanowisko krajowego dyrektora Dystrytku #1.

Whnioskodawca musi by¢ aktywnym czlonkiem ZPRKA od co najmniej pigeiu
lat, mie¢ optacone wszystkie sktadki i zamieszkiwa¢ w granicach Dystryktu #1,
ktory sktada si¢ z Massachusetts, Vermont, New Hampshire, Rhode Island i
Connecticut.

Wakat zostanie rozpatrzony na kolejnym kwartalnym zebraniu zarzadu i
dyrekcji ZPRKA, zaplanowanym na 6 grudnia 2014 roku. Podania mozna uzyska¢
w biurze sekretarza-skarbnika ZPRKA, Jamesa Robaczewskiego, FIC.
Wypelnione wnioski wraz ze zdjgciem nalezy ztozy¢ nie pdzniej niz 15
pazdziernika 2014 r. osobiscie lub przesta¢ listem poleconym (registered lub
certified mail). Aby uzyska¢ podanie, prosimy o kontakt:

Secretary-Treasurer James J. Robaczewski, FIC, PRCUA,

984 N. Milwaukee Avenue, Chicago, Illinois 60642-4101

Tel. (773) 782-2611 lub (800) 772-8632 w. 2611

Obowiazki dyrektorow okreslone w Konstytucji ZPRKA, zatwierdzone przez
Sejm ZRPKA w sierpniu 2010 r. obejmuja:
- uczestnictwo we wszystkich zebraniach zarzadu i dyrekcji ZPRKA;
- nadzor nad przeptywem funduszy ZPRKA;
- dyrektor zatwierdza bond prezesa i wszystkich innych urzednikéw, od ktorych
wymagane jest takie zobowiazanie finansowe;
- dokonuje analizy i zatwierdza wszystkie raporty i oficjalne dziatania
poszczegdlnych cztonkdéw zarzadu; jest odpowiedzialny za bezpieczenstwo, rozwoj
i porzadek w ZPRKA;
- po uwzglednieniu porady i pisemnej rekomendacji aktuariuszy ZPRKA, moze
dokona¢ sprawiedliwego podzialu nadwyzki poprzez wyplatg dywidendy;
- jest zobowigzany do dziatania w ramach budzetu zatwierdzonego przez Sejm i
poddanego corocznemu przegladowi i korekcie przez Komitet Budzetu.

Oprocz oficjalnych obowiazkéw, dyrektor Zjedoczenia Polskiego Rzymsko-
Katolickiego w Ameryce, okreslonych w Konstytucji powinien:

- wspiera¢ wzrost cztonkostwa w ZPRKA poprzez zachgcanie 0osob dorostych jak i
nieletnich do wstapienia do ZPRKA poprzez zakup ubezpieczen na zycie i
programéw emerytalnych;

- zabiegac i1 zachgca¢ osoby indywidualne do reprezentowania ZPRKA jako agenci
i sprzedawcy poprzez dotaczenie do dziatu sprzedazy ZPRKA i zostanie
licencjonowanymi sprzedawcami produktow finansowych ZPRKA; powinien
inicjowac, wspotpracowac i uczestniczy¢ w przedsigwzigciach organizowanych
przez lokalne Dystrykty, jako ze odnosi si¢ do bratnich celow i misji ZPRKA.
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Swiatowy Festiwal Polonijnych Zespolow
Foklorystycznych - Rzeszéow - 2014

Tam w pigknym i ukochanym kraju Matki mej — w Polsce, w wojewddztwie
podkarpackim, stolicy polskiego folkloru - w uroczym Rzeszowie, w lipcu co 3 lata odbywa si¢
Swiatowy Festiwal Polonijnych Zespotow Folklorystycznych.

Moj pierwszy przyjazd na Swiatowy Festiwal Polnijnych Zespotéw Folklorystycznych z
zespotami piesni i tanca ,,Echo z Polski” z Toledo, Ohio i ,,Wesoty Lud” z Chicago, Illinois,
miat miejsce w lipcu 2005 roku. Byt to tez moj pierwszy przyjazd do pigknego Rzeszowa oraz
do samego wojewodztwa podkarpackiego. W tym roku przyleciatam poraz 4-ty do Rzeszowa z
nasza polonijna mtodzieza, ,,z moimi dzie¢mi”, bo tak pieszczotliwie nazywam naszych
tancerzy, ktorzy naleza do ZPiT ,,Wesoty Lud” — dodam, ze to jest juz 10-ty pobyt na festiwalu
tego zespotu oraz ZPiT ,,Polonia” .

Razem z mezem i zespotem ,,Wesoty Lud” zawitalismy do Polski 20 lipca. Przywitato nas
nietypowe upalne lato. W tym roku organizatorzy festiwalu zorganizowali ,,Festiwal przed
festiwalem”, aby$my przyjechali wezesniej pozna¢ urok woj. podkarpackiego i jego okolic oraz
zatanczy¢ 1 zaspiewa¢ w roznych okolicach. Zespodt ,,Wesoty Lud” zostal zaproszony przez
gming Lubaczow do pigknego Lubaczowa. Miasteczko i okolice maja niepowtarzalne
krajobrazy, wiele cennych i ciekawych obiektow, wielokulturowos¢ w tradycjach, obyczajach,
kulinariach. To tutaj mozna zwiedzi¢ unikalne obiekty sakralne, przydrozne kapliczki i krzyze,
cmentarze wielowyznaniowe. MielisSmy mozliwo$¢ zwiedzenia wielu ciekawych miejsc jak
Muzeum Kresé6w w Lubaczowie, sanktuarium i konkaterdre, kaplicg oraz bardzo ciekawa i
historyczna cerkiew $w. Paraskewy w Radruzu, ktora jest wpisana na listg zabytkow UNESCO.
Wyjatkowa atrakcja turystyczna tego regionu jest Kresowa Osada w Baszni Dolnej — czyli
wioska z dawna karczma zydowska, warsztaty z tradycyjnym rzemiostem, osrodek pszczelarski
oraz bardzo nowoczesne multimedialne muzeum. W Kresowej Osadzie odbyty si¢ koncerty
polonijnych zespotdéw oraz wspodlna dyskoteka. To tutaj zajadalismy si¢ kresowym jadtem — jak
zupa z mtodej pokrzywki, pierozki z migsem ggsi czy tez golabki z tartych surowych
ziemniakéw — ja lubig gotowac ale pierwszy raz w zyciu to jadtam — pychota!!!!

Specjalne podzigkowania dla wdjta gminy Lubaczéw mgr. Wiestawa Kapel, z Gminnego
Osrodka Kultury Lubaczow, dzigkujemy dyrektorowi Stanistawowi Mysliwy i z-cy dyrektora p.
Marcie Tabaczek oraz catej administracji, za serdeczng go$cinno$¢ i upominki. JesteSmy bardzo
wdzigczni.

Zespot ,,Polonia” przez przyjazdem do Rzeszowa goscit w Ropczycach, gdzie brat udziat w
warsztatach tanecznych, spotkaniach z burmistrzem Bolestawem Bujak, p. Teresa Kiepiel —
dyrektor Centrum Kultury oraz innymi osobisto$ciami i mieszkancami tego uroczego
miasteczka. Odbyly sig tez koncery w pobliskich miejscowosciach, oraz oczywiscie w Centrum
Kultury im. J. Mehoffera w Robczycach. Takze dzigkujemy catej adminstracji miasta i Domu
Kultury, za serdeczna goscino$¢, upominki i kwiaty.

Do Rzeszowa zawitaliSmy 23 lipca, wszyscy uczestnicy festiwalu, 37 zespolow, okoto
1100 tancerzy, zamieszkali w akademikach Politechniki Rzeszowskiej — ktore si¢ zamienity w
»polonijne miasteczko festiwalowe”. Tutaj mozna byto ustysze¢ mowe w réznych jezykach, ale
musze podkresli¢, ze uczestnicy starali si¢ bardzo, aby moéwic¢ po polsku. Wieczorami pokusa
dla mieszkancow ,,miasteczka” byly dyskoteki. Wszyscy uczestnicy stotowali sig¢ w
akademickiej stotdwce, oganizatorzy si¢ starali, aby uczestnikom wszystko smakowato i nie
zabrakto jedzenia i abySmy zapomnieli dba¢ o linig, totez wszystkie diety poszty w kat.

Festiwal rozpoczal si¢ barwnym korowodem, ktory przeszedt tradycyjnie gtdéwnymi
ulicami Rzeszowa do Estrady na Rzeszowskich Bulwarach. Kazdy zespot niost flage i nazwe
kraju, z ktérego przybyt oraz nazweg swojego zespotu. Zespoty wzdhuz trasy tanczyly, Spiewaty
i zachwycaly obserwujace ich tlumy mieszkancow, turystow i sympatykow, ktorzy nie
szczedzili owacji, oklaskow i okrzykow. Po oficjalnym od$piewaniu hymnu Polski,
przywitaniu przez prezydenta miasta Rzeszowa, wtadze miasta i rejonu podkarpackiego, biskupa
seniora Kazimierza Gornego oraz niezawodnego dyrektora Festiwalu, Mariusza Grudnia,
program koncertowy sig¢ rozpoczal pigknym koncertem powitalnym zespotu ,,Ratatam & Folk
Dream Team $piewa rzeszowskie” oraz kapel ludowych Rzeszowa.

W niedzielg wszyscy uczestnicy festiwalu wzigli udziat we Mszy $w., ktora odbyla si¢ w
nowoczesnej rzeszowskiej katedrze pw. ,,Najsw. Serca Pana Jezusa”. Mszg $w. koncelebrowat
ks. bp. dr Jan Watroba wraz z kapelanem Stowarzyszenia ,,Wspolnota Polska” ks. Stanistawem
Stowikiem, towarzyszyli im ksigza pracujacy dla Polonii i w$rod Polonii. Pigkne kazanie
wygtosit ks. Pawet Pietrusiak. Katedra byta wypeliona pod brzegi tancerzami w barwnych
strojach ludowych, takze uczestniczyli organizatorzy fesatiwalu, opiekunowie zespotow,
rodziny, przedstawiciele organizacji polonijnych, wtadz miasta, wojewddztwa oraz goscie i
mieszkancy Rzeszowa. Po Mszy §w. ks. bp. dr. Jan Watroba podzigkowal wszystkim
polonijnym zespolom za to, ze cho¢ z dala od Ojczyzny, krzewia polska tradycje i kulture

ludowa. Prosit, abysSmy nigdy nie zatracili tego patriotyzmu do kraju naszych Ojcow i szczycili
si¢ naszym pochodzeniem.

W czasie festiwalu najwigksza popularnoscia cieszyly sie dwa gtéwne koncerty. Pierwszy,
to bardzo barwny i popularny ws$rod publicznos$ci koncert piesni i tancow z krajow
zamieszkania, czyli ,,Foklor narodow $wiata”. Zepoty polonijne zareprezentowaty tance ze
swoich drugich ojczyzn. W programie zespotéw znajdowaty sig¢ tance narodowe, ludowe,
zabawne 1 nowoczesne. Nastegpny, bardzo popularny oraz imponujacy koncert to byt Koncert
Galowy, ktory si¢ odbyt w ostanim dniu Festiwalu. Tak jak na poprzednim koncercie, mimo
upatow, salg koncertowa wypetnit thum widzow. Tancerze w barwnych strojach w sposob
profesjonalny wykonali niemal cztero-godzinny koncert dynamicznych i ekspresyjnych tancow,
przeplatanych $piewem z wielu regionow Polski. W tym repertuarze koncertu nie zabraklo
krakowiaka, oberka, mazura i poloneza, ktore ciesza si¢ wielka popularnoscia. Ten Galowy
koncert byt prestizowym i spektakularnym wydarzeniem, ktére na dlugi czas zapadnie w
pamigci publicznosci, naszych rodzin i przyjacidél. Zespoty otrzymaty olbrzymi aplauz
publicznosci. Na zakonczenie koncertu wszyscy tancerze i publiczno$é, trzymajac si¢ za rece
zaspiewali z wielka pasja melodyjny hymn festiwalu:

“Trochg z przypadku, trocg z potrzeby,

razem jeste$Smy od czterdziestu pigciu lat.

Trochg z przypadku, trochg z potrzeby,

Rzeszow okresla caty Swiat.

Co trzeci lipiec naszym sercem bije

Jednoczac akcent w jeden wspolny ton.

Kolebka ojcow niech nam wiecznie zyje,

W niej pamigg, sita, my jesteSmy stad.”
Zabrzmiat rowniez:

,,Marsz, marsz Polonia,

Marsz dzielny narodzie,

Odpoczniemy po swej pracy

W ojczystej zagrodzie”

Takie festiwale jak Swiatowy Festiwal Polonijnych Zespolow Foklorystycznych w
Rzeszowie sa potrzebne. Tancerze z polonijnych zespotow piesni i tanca z catego §wiata z
niecierpliwoscia czekaja na to wielkie spotkanie 1 zawiazanie przyjaznie i znajomosci z innymi
grupami. To wlasnie tutaj, na tym festiwalu uczestnicy moga zaprezentowaé swoj dorobek
tworczy, obejrze¢ wystepy innych polonijnych zespotéw, zapozna¢ nowych przyjaciot,
wymieni¢ swoje doswiadczenia i razem si¢ zabawi¢. Na kazdym festiwalu mito byto widzie¢
naszych roztanczonych i usmiechnigtych od ucha do ucha tancerzy. Ten widok zapierat nie
jednemu z nas dech w piersi z dumy i osiagnig¢ naszej mlodziezy. Myslg, ze nie tylko mnie
zakrgeita si¢ tezka w oku ze wzruszenia, podziwiajac nasze zespoly oraz zespoty z innych
zakatkow $wiata, a kazdy zespot zatanczyl co$ innego i byto co podziwiaé. Te wyjatkowe
festiwale co roku sa lepiej i lepiej zorganizowane. Cudowny polski folklor jest lepiej
opracowany i lepiej zatanczony, trafia do serc mtodych i starszych. Nasza mlodziez ma okazjg
rowniez koncertowac nie tylko w samym Rzeszowie, ale takze w okolicach podkarpacia, gdzie
moze si¢ zapoznac z okolicznymi mieszkancami, wladzami miasteczek i okolic, sztuka ludowa
oraz regionalnym jadlem. Jest to festiwal prawdziwej przyjazni, niepowtarzalnej atmosfery i
otoczenia, i dzigki niemu oczy naszych polonijnych tancerzy pozostang na zawsze zwrocone ku
Wisle, a ich serca beda bi¢ dla Polski.

Dzigkujemy organizatorom festiwalu, dyrektorowi festiwalu Maruszowi Grudniowi, p.
Wiesi Czarnocie, Piotrowi Kowalskiemu i oddanym pracownikom z oddziatu ,,Wspolnota
Polska”, za Wasza cigzka praceg, cierpliwo$¢, za niezapomniane chwile i wrazenia. Duze
BRAWA i podzigkowania dla utalentowanego choreografa festiwalu — p. Janusza Chojeckiego,
a tancerzom, ktorzy uczestniczyli w festiwalu, dzigkujemy, ze waszym wystgpem pokazujecie
jak warto by¢ Polakiem, nawet daleko od Polski. Brawo, brawo, brawo! Zycze organizatorom
festiwalu wielu osiagnig¢ i jestem przekonana, ze w przysztosci te festiwale nie przejda do
historii i bgda nadal organizowane co trzy lata

Razem z mgzem czujemy si¢ zaszczyceni, ze mogliSmy uczestniczy¢ w tak waznym dla
Polonii festiwalu, jakim jest Swiatowy Festiwal Polonijnych Zespolow w Rzeszowie. Dzigki
temu festiwalowi zapoznaliSmy tylu wspaniatych ludzi z Polski i z calego $wiata. W czasie
naszego pobytu na poprzednich festiwalach, czuliSmy wasza przyjazfi, dobro¢, zainteresowanie,
ciepla atmosferg, a przede wszystkim, dzigkujemy za Wasza goscinnos¢. Festiwale byly
wspaniale zorganizowane, byta cudowna atmosfera, a poziom zespotéw przewyzszat wszystkie
nasze oczekiwania. Dla mnie byl to Festiwal peten wzruszen i emocji, peten wrazen i
wspaniatych, niezapomnianych wspomnien. Moje serce bito mocno i nieraz z oczu ptynety Izy
radosci, a na zakonczenie tzy smutku, Ze to juz koniec i musimy poczekaé na nastgpny Festiwal
w Rzeszowie. Zawsze bedziemy go wspominaé z wielkim sentymentem i wdzigczno$cia.

Anna Sokolowski
wiceprezes ZPRKA

ZPiT “Wesoly Lud” ZPRKA

ZPiT “Polonia” ZPRKA
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(kont. ze str. 23) instalacji nowej £ 1l | [ LU REEE N 3 - 3
administracji, wszyscy cztonkowie zarzadu i = | ' & ) MlgaWkl Se] mowe
dyrekcji ZPRKA beda musieli w ciagu 6 4 i, g :

miesigcy ukonczy¢ szkolenie obowiazkowe, [;
wymagane przez LOMA (Life Office
Management Association).

Rano we wtorek, 12 sierpnia 2014 roku
odprawiona zostala w sali bankietowej w
hotelu tradycyjna msza §w. za zmartych
cztonkéw ZPRKA. Koncelebransami byli
kapelani ZPRKA ks. pratat Wiadystaw Ptak
i ks. pratat Anthony Iwu¢ oraz ks. Martin
Bratek 1 ks. Frank Koper. Lektorami byli
Tom Jesionowski i Lidia Kowalewicz. W

czasie mszy dary mszalne przyniesli do
ottarza czterej prezesi ZPRKA: obecny
prezes Joseph A. Drobot, Jr. oraz byli prezesi
Francis Rutkowski, Edward Dykla i Wallace /&
Ozog. Czlonkowie zarzadu ZPRKA g IF
wiceprezesi Anna Sokotowski i Robert [ 75_’

Bielenda oraz sekretarz-skarbnik James
Robaczewski przyniesli do zapalonej przed
figura Boskiego Serca Jezusa $§wiecy [§
dziesie¢ ro6z, ku pamigci dziesigciu
cztonkéw administracji ZPRKA, ktorzy
odeszli do wieczno$ci w ciagu ostatnich Lunch braterski

czterech lat. Piesni w czasie mszy wykonali Eric Hite i Robert McMahon oraz Tom Kowalski.

Po mszy odbyt si¢ Lunch Braterski w sasiadujacym z hotelem Fifth-Third Center. W czasie lunchu,
delegaci i1 go$cie mieli okazj¢ na relaks w gronie innych uczestnikow 61. Sejmu
ZPRKA. Kandydaci na stanowiska w zarzadzie i dyrekcji ZPRKA, skorzystali z
okazji, aby przygotowac na stotach drobne upominki dla uczestnikow.

W godzinach popotudniowych przedstawione zostaty kolejne raporty
komitetow sejmowych jak: Komitetu Wzrostu i Rozwoju ZRPKA, Komitetu
Mtodziezy, Komitetu Prasy oraz kilku departamentéw ZPRKA: m.in. departamentu
sprzedazy, marketingu, “Narodu Polskiego”. Przedstawiajac swoj raport, redaktor
naczelna ZPRKA oficjalnie poinformowata zebranych delegatow, ze z koncem
listopada 2014 r. przechodzi po 25 latach pracy w redakcji “Narodu Polskiego”, na \
emeryturg i skorzystata z okazji, aby pozegnac¢ si¢ z obecnymi na Sejmie -
delegatami. Prezes ZPRKA Joseph Drobot i wiceprezeska Anna Sokotowski ~ Redaktor Kasia
podzigkowali red. Rosypal i wreczyli jej bukiet r6z i tort. Nastepnic przedstawiony ~Rosypal otrzymata
zostal ostateczny raport Komitetu Kwalifikacyjnego Kandydatow, a kandydaci na kwiaty
stanowiska w zarzadzie i dyrekcji ZPRKA otrzymali kilka minut na przedstawienie siebie i swojego
programu wyborczego obecnym na sali delegatom. Go$cinnie wystapil we wtorek radny miejski miasta
Toledo, Tom Waniewski, ktory przekazat na rece Barbary Toboy specjalna rezolucjg.

Po ostatecznym przedstawieniu raportu Komitetu Akredytacyjnego, przystapiono do wybordw nowego
zarzadu i dyrekcji ZPRKA na lata 2014-2018. 201 zatwierdzonych i
zaprzysigezonych delegatow glosowato na wiceprezesa, sekretarza-skarbnika
oraz dyrektorow Dystryktow 2, 5 i 7 ZPRKA. Kandydaci na pozostale
stanowiska nie mieli opozycji i automatycznie zostali wybrani na urzegdy, o
ktore si¢ ubiegali. Po pierwszym glosowaniu wytoniono nowego wiceprezesa,
sekretarza-skarbnika i dyrektorow Dystryktow 2 1 7. W pierwszym glosowaniu
kandydujacy na stanowisko dyrektora Dystryktu #5 Mitchell Bienia otrzymat
wystarczajaca liczbe glosow, w dodatkowym glosowaniu delegaci wybierali
drugiego dyrektora Dystryktu #5, pomigdzy kandydujacymi na to stanowisko
Aggie Dahar i Tomem Jesionowskim.

Czlonkami nowego zarzadu ZPRKA zostali wybrani: prezes Joseph A.
Drobot, Jr. (druga kadencja), wiceprezes Micheline Jaminski, sekretarz-
skarbnik James Robaczewski (druga kadencja). W sktad dyrekcji weszli:
Dystrykt #2 — Gregory B. Olma; Dystrykt #3 — Sharon M. Quinn i Joanne M. Zajac; Dystrykt #4 — Eileen T.
Hanley; Dystrykt #5 — Mitchell J. Bienia i Thomas D. Jesionowski; Dystrykt #6 — Constance L. Bonin;
Dystrykt #7 — Anna Krysinski i Kevin M. Kucik; Dystrykt #8 — Krystyna J. Lech i James A. Rustik;
Dystrykt #9 — Elizabeth Sadus; Dystrykt #10 — Colleen K. Bonkowski i Thomas Z. Lisiecki. Stanowisko
dyrektora w Dystrykcie #1 pozostalo nieobsadzone do chwili wyboru nowego dyrektora (ogloszenie o
wakansie - str. 17). Wtorkowe obrady zamknigte zostaty po oficjalnym ogloszeniu wynikow wyborow.

W $rod¢ w godzinach porannych, cztonkowie nowej administracji zostali uroczys$cie przedstawieni
gremium sejmowemu i zaprzysigzeni przez kapelana ZPRKA ks. pratata Wtadystawa Ptaka, po czym
oficjalnie zamknigto obrady 61. Sejmu ZPRKA.

Gratulujemy nowemu zarzadowi i dyrekcji ZPRKA i Zyczymy pomysinej kadencji 2014-2018.

L
o= Spb

Radny miasta Toledo,
Tom Waniewski

Ks. Wladystaw Ptak (2 rzad)
przyjmuje przysiege nowego
zarzadu i dyrekcji: (I-p) Joseph
Drobot, Micheline Jaminski,
James Robaczewski, Greg Olma,
Sharon Quinn, Joanne Zajac,
Eileen Hanley, Thomas
Jesionowski, Constance Bonin,
Kevin Kucik, James Rustik,
Krystyna Lech, Mitchell Bienia,
Elizabeth Sadus, Colleen
Bonkowski, Thomas Lisiecki
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(kont. ze str. 24) odchodzacym cztonkom
zarzadu i dyrekcji ZPRKA. Plakiety
otrzymali:  wiceprezeska
Sokotowski (12 lat), wiceprezes Robert
Bielenda (12 lat), dyrektorka Dystr. #1
Marsha Mikuszewski (4 lata), dyr. Dystr.
#3 Edward Kaplaniak (12 lat), dyr. Dystr.
#4 Richard Turkiewicz (12 lat), dyr.
Dystr. #5 Joan Sylak (12 lat), dyr. Dyst.

Anna

Otwarcie Sejmu przez czlonkéw zarzadu

ZPRKA: (I-p) James Robaczewski, ks. Wiadystaw #7 Robert Bugielski (20 lat), dyr. Dystr.
#10 Christopher Ozog (4 lata). Plakietg i

Ptak, Joseph Drobot, Anna Sokolowski
kwiaty otrzymal rdéwniez
wicekapelan ZPRKA ks.
kanonik Anthony D. Iwu¢, PN :
ktory stuzyt Zjednoczeniu jako [§ 4"‘3_“ ey
kapelan (1974-1956) i
wicekapelan (1986-2014)
przez 40 lat!

W  czasie Dbankietu
wystapily w programie
artystycznym zespoly piesni i tanca ZPRKA: “Echoes of Poland” zatanczy! poloneza i mazura
oraz wiazanke tancow towickich, dziecigcy zespot
A “Echoes of Poland” - krakowiaka, “Polonia” - suite
| kaszubska 1 wiazanke
warminskiego “Zakopane” - tance regionu Kalisza i
centralnej Polski, “Wesoty Lud” - wiazanke tancow
z regionu nowosadeckiego i chicagowska polke.

Na zakonczenie wystgpow zespoly
przygotowaly niespodzianke - specjalne pozegnanie
dla odchodzacej wiceprezeski ZPRKA, Anny
Zaprzysigzenie prezydium sejmowego Sokotowski, ktora przez 12 lat byta odpowiedzialna

(I-p): Michaeleen Lamont, Barbara za Departament byta
Raczynski-Toboy, Francis Rutkowski, administratorka szkolek tanca i jezyka polskiego
ks. Ptak ZPRKA. P. Sokotowski otrzymata bukiet kwiatow

‘ oraz kapg zszyta

z kwadratow,
na ktorych
znajduja sig
nazwy i
symbole
wszystkich
szkotek,
otocznych
materiatem
drukowanym w

Pierwsze zaprzysiezenie delegatow

tacoOw z regionu

Braterstwa oraz

Przemowienia gosci (I-p): Frank Spula, Delphine Huneycutt,
Timothy Kuzma, Maria Ciesla

pigkne czerwone maki, ulubione kwiaty p. Ani.

Zespoty ZPRKA podzigkowaly rowniez w szczegdlny sposodb odchodzacemu
wiceprezesowi ZPRKA, Robetowi Bielendzie, ktory zawsze wspieral dziatano$¢ szkotek i byt
obecny na wielu wystgpach i uroczystosciach szkolnych. Pan Bielenda jest fanem sportowym,
otrzymal wigc oprocz kwiatow pierwsza baze ze stadionu Comerica Park w Detroit, gdzie swoje
mecze rozgrywa druzyna Detroit Tigers. Na bazie znajduja si¢ m.in. flagi Polski i USA i napis
Detroit Tigers Polish American Night oraz dedykacja od zespolow tanecznych.

Bankiet zakonczyt wicekapelan ZPRKA ks. pratat Anthony D. Iwu¢, ktéory odmowit na
zakonczenie krotka modlitwe.

W czasie poniedziatkowych i wtorkowych obrad raporty ztozyly poszczegdlne komitety
Raport ztozyt rowniez aktuariusz ZPRKA Joseph Steimla, ktory poinformowal, iz
prawdopodobienstwo $miertelnosci w poréwnaniu z faktycznym stanem zgonoéw cztonkow
ZPRKA bylo korzystne i stabilne przez ostatnich 20 lat, mimo zwigkszajacego si¢ wieku
czlonkow.
Poinformowat
rowniez, ze do
konca 2013 r.
wzrosty aktywa i

sejmowe.

nadwyzka
Z P RKA
Konczac dodat, ze
najwazniejszym
zadaniem  dla
ZPRKA jest
zwigkszenie
czlonkostwa w
Zjednoczeniu.
Komitet
Budzetu, Skarg i
Z azalen
przedstawit
zalecenia
budzetowe na
najblizsze 4 lata
informujac

Program artystyczny zespolow ZPRKA na bankiecie

jednoczes$nie, ze
opracowujac
propozycje
budzetowe, skupit
sig przede
wszystkim nad
kontrola wydatkow
ZPRKA. Raport
komitetu zostal \¢
zatwierdzony po
wprowadzeniu
kilku dodatkowych
poprawek, ktore po
zatwierdzeniu [
przez delegatow
zostang wniesione
do Konstytucji i
Statutu ZPRKA.
Zgodnie z
decyzjami
podjetymi na
poprzednim Sejmie
ZPRKA w 2010
roku, w nowym
zarzadzie

wybranym na
obecnym Sejmie,
zasiadaé bedzie
tylko jeden
wiceprezes. Na

Program artystyczny zespolow ZPRKA na bankiecie

mocy nowej poprawki, w
wypadku $mierci, odejscia, lub
stalego kalectwa prezesa
ZPRKA, obowiazki prezesa
przejmie wiceprezes. Jes$li
wiceprezes nie moze lub nie
1 chce obja¢ stanowiska prezesa,
obowiazki prezesa przejmie
sekretarz-skarbnik. W wypadku
gdyby sekretarz-skarbnik
odmowit przejgcia stanowiska
prezesa, na stanowisko prezesa

cheprezeska Anna Sokolowski () i wiceprezes Robert
Bielenda z Zong (p) z prezentami od szkélek ZPRKA
wybrany zostanie 2/3 liczba gloséw cztonek dyrekeji, ktory odpowiada okreslonym wymogom.
Osoba wybrana na Prezesa Tymczasowego do odbycia reszty rozpoczegtej kadencji, ma takie
same uprawnienia i obowiazki jak prezes i bedzie pozostawaé na stanowisku do czasu
nastgpnego Sejmu ZPRKA. TY
Do delegatow
nastgpnie prezes ZPRKA Joseph A.
Drobot, Jr., ktéry poinformowat o
kwestiach prawnych, ktére obecnie ||
dotycza wszystkich organizacji ||
braterskich. Departament ds. |
Ubezpieczen w Stanie Tllinois (Illinois \§
Department of Insurance) otrzymat
dodatkowe uprawnienia w celu
ochrony organizacji braterskich i ich
cztonkoéw. Departament ma za
zadanie kontrolg nad sposobem
zarzadzania oraganizacjami i
kwalifikacji os6b, ktore nimi
zarzadzaja. Stan Illinois obserwuje
sytuacj¢ finansowa [
organizacji ubezpieczeniowych, te,

zwrocit  sig

Msza za zmarlych czlonkow ZPRKA -
(1) ks. kapelan WL. Ptak; (p) chor

rowniez

ktore sa w niebezpieczenstwie
trudnosci finansowych, moga zostac
zmuszone przez Departament

Msza za zmarlych czlonkéw ZPRKA - (I-p): ks.
Anthony Iwué, ks. Frank Koper, ks. Martin Bratek;
Mitchell Bienia odczytuje nazwiska zmarltych

Ubezpieczen Illinois do potaczenia sig¢ z silniejszymi
organizacjami.
Poczawszy od 15
wrzesnia, po

(kont. na str. 22)

Kwiaty ku
pamiegci zmarlych
przyniesli (I-p)
Robert Bielenda,
Anna Sokolowski,
Jim Robaczewski

Msza za zmarlych - czterech
prezesow przyniosto dary (I-p)
Wallace Ozog, Edward Dykla,

Joseph Drobot, Francis Rutkowski
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61. SEJM ZPRKA
DELEGACI WYBRALI NOWY ZARZAD 1 DYREKCJE

Chicago, IL — 13
sierpnia 2014 r.
zakonczyt obrady
61. Sejm
Zjednoczenia
Polskiego
Rzymsko-
Katolickiego w [T ‘, _
Ameryce. Sejm .\/"
odbywat si¢ w ﬂ&@
hotelu Grand -
Plaza Hotel
Toledo, w stanie
Ohio w dniach 10-13
Pierwsza E

i
f

Poczet sztandarowy (I-p): Paul
Pawlowski, John Frankowicz,
Steven DeLonka

sierpnia.
rejestracja delegatow
odbyta si¢ juz w |
sobote, 9 sierpnia 2014 r. ”T, .5&-
Rejestracje¢ prowadzili i
{ kompetentnie pracownicy
ZPRKA oraz
przedstawiciele Dystryktu
#5 ZPRKA.

W  sobotg przed f§
potudniem odbyt sig¢ w
Detwiler Park Golf Course
w Toledo, mecz golfowy
dla delegatow i gosci,
udzial wzigto ok. 25 os6b. W
godzinach wieczornych
odbyto si¢ spotkanie
powitalne w PRCUA Misiuda
Club. W czasie kolacji @
delegaci 1 goscie mogli
postuchac i potanczy¢, do tanca
grali Randy Krajewski i Eric
Hite.

Dary do oltarza przyniesli
tancerze ZPRKA

W niedziele, 10
sierpnia o godz. 9:30
odprawiona zostata w kosciele $w. Jadwigi uroczysta msza $w. na
otwarcie Sejmu. Kosciot sw. Jadwigi jest najstarsza parafia
polska w Toledo, OH. Kosciol nazwany na cze$¢ $w. Jadwigi,
ksigznej Slaska oraz szkota $w. Jadwigi otwarte zostaly w 1875
roku. W parafii, ktora jest na codzien zamknigta, odprawiane sa
nabozenstwa przy okazji specjalnych uroczystosci.

Msze sejmowa rozpoczeta uroczysta procesja do
$wiatyni, w ktorej udziat wzigli: tancerze z zespotow piesni i
tanca ZPRKA (“Halka”, “Zajaczek”, Polskie Maki”, “Rogalin”,
“Wieliczka”, “Echos of Poland”, “Wesoty Lud”, “Polonia”, “Zakopane”), szeSciu ubranych w
tradycyjne stroje Rycerzy Kolumba, poczet sztandarowy z ﬂagam1 USA, Polski i ZPRKA (Steve
DeLonka - Dystr. #7, John :
Frankowicz - Dystr. #8,
Paul Pawlowski - Dystr.
#9), cztonkowie zarzadu i
dyrekcji  ZPRKA z
matzonkami oraz
koncelebransi mszy $w.

Wiernych powital
proboszcz Jacob Gordon

Nabozenstwo
koncelebrowali: kapelan
ZPRKA  ks. pratat
Wiadystaw Ptak,
wicekapelan, ks. pratat
Anthony Iwu¢, proboszcz
parafii §w. Wojciecha i $w.
Jadwigi w Toledo, ks.
Jacob Gordon, ks. Martin
Bratek, C.R. Do mszy
stuzyt
Jesionowski.

Pigkna muzyke i
piesni wykonali Debbie Piel

diakon Tom

W Msza §w. na otwarcie 61. Sejmu ZPRKA w koSciele §w. Jadwigi w Toledo

Lektorami w czasie mszy
byty Aly Krajewski i
Marie Szudlarek Mikho z
ZPiT “Echoes of Poland”.
Kazanie wyglosit kapelan
ZPRKA, ks. Wiadystaw
Ptak. Nawotywat,
Pa abySmy w zmienajacym
sie Swiecie, nie

zapomnieli o Bogu, o
Jego obecnosci i taskach
W naszym zyciu i w zyciu

Koncelebran51 mszy $w. (I-p): ks. Martin Bratek, ks. Anthony Iwu¢,
ks. Wladystaw Ptak, ks. Jacob Gordon, diakon Tom Jesionowski

Kosciol $w. Jadwigi wypelniony w czasie naboZenstwa

naszej organizacji. ;
Po mszy $w. delegaci i Ewangeli¢ przeczytal

goscie przewiezieni zostali ks. Martin Bratek
autobusami na lunch do / & \
PRCUA Misiuda Club w
Toledo.

Po krotkim positku i
powrocie do hotelu odbylo sig
pierwsze oficjalne posiedzenie
61. Sejmu ZPRKA.
Posiedzenie rozpoczeli
cztonkowie zarzadu ZPRKA:
prezes Joseph A. Drobot, Jr.,
wiceprezeska Anna
Sokotowski i sekretarz-
skarbnik James Robaczewski,
\ ktorzy powitali przybytych na
obrady delegatow i gosci i
ztozyli wniosek o wybranie
" prezydium Sejmu.

Na przewodniczacego 61.
Sejmu ZPRKA wybrana zostata
g Barbara Raczynski Toboy, wice-

Ks. Wiadyslaw Ptak
wyglosil kazanie

przewodniczacym zostat b.

prezes ZPRKA  Francis |5
Rutkowski, seketarkg f
Michaeleen Lamont.

Zaprzysigzenia prezydium dokonat naczelny kapelan ZRPKA, ks.
pratat Wiadyslaw Ptak. Ks. Ptak dokonal réwniez zaprzysigzenia |-
pierwszych delegatow.

W niedzielg przemoéwienia wygtlosili go$cinnie prezes
Zwiazku Narodowego Polskiego w Ameryce i Kongresu Polonii
Ameryknskiej Frank Spula, prezeska Zwiazku Polek w Ameryce
Delphine Huneycutt, prezes Sokolstwa Polskiego w Ameryce Timothy L. Kuzma, prezeska
Muzeum Polskiego w Ameryce Maria Ciesla.

Niedzielne obrady zakonczyly si¢ wczesnie, gdyz na wieczor zaplanowany zostal uroczyty

Lektorki: Marie Szudlarek
Mikho i Aly Krajewski

bankiet sejmowy w sali balowej w hotelu. Bankiet poprzedzito spotkanie w lobby i koktajle.
Mistrzem ceremonii by{ w czasie bankietu wiceprezewodniczacy 61. Sejmu, czlonek
; ~, Przedsejmowego Komitetu
\ Organizacyjnego oraz byly
~ | prezes ZPRKA, Francis
| Rutkowski.
Rutkowski wraz z

Francis

|przewodniczaca
.’ Predsejmowego Komitetu
Orgaznizacyjnego i
| dyrektorka Dystr. #5
ZPRKA,
obecnych na sali gosci.
Krotka modlitwe wyglosit
kapelan ZPRKA ks.
Wiadystaw Ptak. Polski i
amerykanski hymn
odépiewat Robert
Szczublewski z zespotu
“Echoes of Poland”.

Przed kolacja wregczone
zostaty pamiatkowe
plakiety i kwiaty

przywitali

i Toledo PRCUA Singers.

Pamiatkowe zdjecie przed kosciolem Sw. Jadwigi w Toledo, OH

(kont. na str. 23)



